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MINUTA DE CONTRATO DE OBRA

seÑonTToTanloDEGoBIERNoDELDISTRIToADMINISTRATIVoDEPoToSI

EnelreglstrodeEscrituraSPÚblicasqUeCoTrenaSUcargo,sírvaseustedinsertarelpresente
CoNTRATO DE OBRAS, para et ',eiovecTo DE VTVTENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO

ó¡ iiñcia - rlse (xi¡') 2o25-poTosÍ" con código interno: AEV-PT-P,N-09/ 2s

[pniuinÁ coNvoc'AToRiA), sujeto a los siguientes términos v condiciones:

I. CONDICIONES GENERALES DEL CONTRATO

PRIMERA.- (PARTES CONTRATANTES) Dirá usted que las partes CONTRATANTES son:

LAAGENcIAESTATALDEvIvIENDATConNIfNol923l0o23,condomicrlioenlaCalle
Amér ca No 75, Zona San Clemente, ciudad de Potosí' Provincia Tornas Frías de

J"pl.ü."nto áá poto.i, representada legalmente por e Arq Gustavo Adolfo Vegatlena'

con Céduta de ldentidad N" Jo+ozsz rí, en ca dad de Drrector Departamental Potosi,

áás qnaoo rnediante [4emorandúm AÉV/DGE/DNAF/UGTH/r'4N 078/2024 de fecha

1ilístzozq en virtud a ta Resolución Administrativa No 075/2024 de 3l/rol2o24, que en

"¿!i*ü* 
denominará la ENTIDAD y CONSTRUCTORA CONSULTORA FPFQ (Empresa

Unipersonal) legalmente constituida conforme a la legislación de Bolivia' con NIT No

iozooctoú, cón domrcilio en la avenida Gualleguillos No 209' zona Norte - oruro'

l"quiÁ"nt" iepresentada por el Sr' Fedor Patrick Fuentes Quintail":^ :"^"^-!:.1:9^ 
o"

rOÉnt au.l No 4b20641, conforme consta en el certificado de Regrstro Unico de Prove-e-o,1res

delEstado-RUPENo18789o5,defecha07l07l2025,qUeenade|antesedenomlnaráel
éOrufUffSfa, quienes celebran y suscriben el presente CoNTRATO DE OBRA'

SEGUNDA.- (ANTECEDENTEs LEGALES DEL coNTRATo) ?[á-Y:!"9^q.'^9 
la ENTIDAD'

Á"áiánt" Co;tratación Directa con códi9o interno AEV-PT-PVN-09/25, convoco a

óráponentes interesados, u 
--áuu 

ptu="nÉn documentos y propuestas técnicas y

á.á-ná.ia"., de acuerdo a tas rspeci'ficaciones Técnicas y coñdiciones establecidas en el

ó"|r.""i"'Oá cántratación Dire;ta (DCD), aprobado mediante Resolución Administrativa

ó opr/¡ ev_ Rco/Ap_ DCD No t5o/2125 de 7310612025, proceso realizado bajo la normativa

áe contratación establecida en el Decreto supremo N. 2299 de l8lo3/7o75, el Reglamento

["rá tu cont.utución Directa de obras, Adquisición de fvlaterial de construcción y servicios

áá Consrltoría para Diseñar y Elecutar Prograrnas y Proyectos Estatales d9-!lvienda

áproOaOo mediante la nesolución Administiat va No 024/2025 de 09/04/2O25 y el

Proced miento para la Contratación Directa de Obras, Adquisición de Material de

Construcción y 
'servic 

os de Consultoría para Dtseñar.y Ejecutar Prograrlas y Plo-y^e-ctos

Estatales de v vienda aprobado mediante la Resolución Administrativa No 024l2025 de

09/0412025.

Que la Comisión de Evaluación y Calificación de la ENTIDAD' Luego de efectuada la

aperturadepropuestaspresentadasrealrzóelanálisisyevaluacióndelasmismas'habiendo
emitido el Informe de Evaluación y Recomendación con cite: I-2025-165811

Áev/oln.pOr/nCP-INF/Nro,0602/2025 de fecha 30/0612025, al Responsable de

cántratación'oirecta (nco), J Ái.nro qr" fue aprobado y en base al cual se pronunc¡ó la

Resotución Admrnistrariva DDPT/AEV-RbD/ AD) No 044/2025 de 02/07/2025, resolviendo

uJir¿i.ut la ejecución de la obra: "PROYECTO DE VIVIENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO

oÉ UnC¡A - rlse (Xx¡¡r) 2025 - POTOSÍ-, con código interno AEV- PT- PVN-09/2 5

La Paz Of¡cina Naclonal: Calle Fernando Guach

Teléfonos: (591-2ll2147767 -2148984 - 211

Oficinas departamentales: La Paz (2)-2125356. P

TaíJa (4)'6i 10978, Chuqursaca (4)-691'

Páo
allaNo 411esq Av 20de Octubre hnps://v 
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(PRII\4ERA CONVOCATORiA), AI PTOPONENTC CONSTRUCTORA CONSULTORA FPFQ, AIcumplir su propuesta con todos los requis¡tos de la Convocatoria y ser la más conveniÉnte
a los intereses de la ENTIDAD.

TERCERA.- (oBJETo y cAUsA DEL coNTRATo) Er coNTRATrsrA se compromete yobliga por el presente Contrato, a ejecutar toáos los trabajos necesarios paá el*PROYECTO DE VIVIENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO OE ÚNCIA - rASE iXXrrr¡2025-PorosÍ", que se constituye en er objeto der contrato, hasta su acabado compreto,con estricta y absoluta sujeción a ras condiciones, precio, drmensiones, reguraciones,
obligaciones, espec¡ficaciones, tiempo de ejecución estipulado y caracteristicás técnicas
establecidas en er presente contrato y en ros documentos que forman parte der presente
instrumento legal, que en adelante se denominará la OBRA, para mejorar de'manera
directa las condic¡ones de calidad de vida de los beneficianos.

A fin de garantizar la correcta ejecución y conclusión de la oBRA hasta la conclusión delcontrato, el CONTRATISTA se obliga a ejecutar el trabajo, a suministrar equipo, mano deobra y materiales, así como todo ro necesario de acuerdá con ros docu mentos'eÁe.t ántes
del proceso de contratación y propuesta ad¡udicada.

cuARTA.- (PLAZO DE EJECUCIóN DE LA OBRA) El CONTRATISTA ejecutará yentregará la obra satisfactoria mente conclurda, en esiricto acuerdo con los ítems de lapropue_sta adjudicada, los planos del dtseño final, la validac¡ón del lugar de la obra, las
Especificacio nes Técnicas y 9r cronograma de Ejecución de obra en eiplazo ae cirñro
TRENTA Y CINCO (135) DÍAS CALENDARTO, que serán computados a partir de ra fechaestablecida en la Orden de proceder, expedida por el SUpERVISOR por orden de la
ENTTDAD, misma que constara en er Libro de órdenes, hasta ra recepción provisionar,-

La orden de Proceder será emitida por er supERvrsoR en un prazo no mayor a tres (3)
días calendario posterior a ra suscripción der contrato. En caso de otorgarse anticipo, raorden de Proceder no podrá ser emitida antes de que se haga efectivo er-desemoorsó tátar
del a nticipo,

El plazo para la movilización del coNTRATISrA, realrzando los trabajos de instalación defaenas, facrlidades para ra supERvrsróN y propias, que será de diez iro¡ o;". iur"niu.o,
forma parte del plazo total de ejecución de la obra.

El plazo de ejecución de la obra, estabrecido en ra presente cláusula, podrá ser ampriado
en los s¡g u ie ntes casos:

o

o

Cuando la ENTIDAD así lo determjne;
Por demora en el pago de planillas de avance de obra o;
Por otras de las causales prev¡stas en este Contrato y dotumentos que forman parte
del m¡smo.

En. los casos señarados precedentemente se apricará er procedimiento estabrecido en ra
Cláusula Trigésima, dando rugar a una modificación der contrato por orden de cambio y/o
contrato ¡4odificatorio, conforme ro estabrecido en ros incisos b) y c) der numerar 30.3, ierpresente contrato.

QUINTA. - (MONTO DEL CONTRATO) Et monto totat para ta ejecución de ta OBRA,objeto del presente contrato es de Bs. 2.301.202,05 10ós urr-lórurs TRESCTENTOSuN MIL DOSCIENTOS DOS 05/1OO BOLMANOS).

La Paz ofrc¡na Nacronar cale Femando Guachara No 411esq Av 20deocrubre nnr"rlirrlrq"!,lu*n3"ln3J *Teléfonos \591 2)2147767-2148984-21'17569-2149962-8oO1o2373Fax 214á7ú tDl.rVSR soeso)zo
of¡cinas departamentales. La Paz (2)-2125356, Potosl (21-6120792, santa cfuz 33.t 14886, Cochabamba ll¡-a12oofarija (4)'6110S78, Chuqursaca (4) 6914698, Benr 50243114 oruro (2) 5272666. pan¿o soz¡:ógo

a)
b)
c)
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En caso de otorgarse antic¡po, la orden de Proceder no podrá ser emitida antes de que se

haga efectivo el desembolso total del ant¡cipo.

El prec¡o o valor f¡nal de la oBRA será el resultante de apl¡car los precios unitarios de la

prJprurtu adjudicada, en base a las cantidades de obra que se han establecido en el

Formular¡o de Propuesta Económica.

Queda establecido que los precios unitarios cons¡gnados en la propuesta adjudicada

iicluyen la provisión de materiales de calidad, equipos, instalaciones auxil¡ares,

herrámientas, andam¡ajes y todos los demás elementos, s¡n excepción alguna, que sean

n"."iurior para la realiiación y cumplimiento de la ejecución de la obra, mismos que deben

estar de acuerdo con lo señ;lado en las especificaciones técnicas. Este precio también

comprende todos los costos referidos a salar¡os, leyes sociales, ¡mpuestos, aranceles, daños

a teiceros, reparac¡ones por trabaios defectuosos, gastos de seguro de equipo, maqu¡nar¡a

y Je a..iáeni"r pertonjl"s, gastos de transporte y viáticos y todo otro costo directo o

in¿¡iecto incluyeÁdo utilidadel que pueda tener ¡nc¡dencia en el precio total de la obra,

hasta su acabado satisfactorio y poster¡or entrega def¡nitiva'

Es de exclusiva responsabil¡dad del CoNTRATISTA, efectuar los trabajos contratados

áántro del precio est;blec¡do de la.obra ya que no se reconocerán n¡ procederán pagos por

trabajos que hiciesen exceder üicho importe, a excepc¡ón de aquellos autorizados

expre-samente por escrito med¡ante los instrumentos técnico-legaleS previstos en este

Contrato.

sExTA'-(ANTICIPo)DespuésdeserSuscritoelContrato|aENTIDAD,aSolicitud
expresa ¿el coxrnar¡sTA, podrá otorgarle un antici.po que no deberá exceder el veinte

po; ciento (2Oolo) del monto total'del contrato, el cual podrá ser desembolsado en uno o

más desembolsos, contra entrega de una Garantia de correcta Inversión de Anticipo por el

l¡án por ciento (igoo/o) del mónto a ser desembolsado y deberá tener una vigencia de

noventa (90) díai calendario, computables a partir de la entrega del ant¡cipo, debiendo ser

renovada m¡entras no se deduzca el monto total'

se iniciarán los pagos del contrato y la deducción del anticipo, a part¡r del pr¡mer cert¡ficado

de avance de obrihasta el penúltimo cert¡ficado de avance de obra'

ElimportedelagarantíapodrásercobradoporlaENTIDADencasodequeel
CONiRATISTA no haya iniciado la obra dentro de los cinco (5) días calendar¡o o en

caso de que no cuente con el personal y equipos necesarios para la real¡zación de la obra

estipulada en el contrato, una vez'iniciado éste

El contratista deberá indicar que solicitará el Antic¡po hasta los 2 días de suscrito el

contrato, caso contrar¡o Se dará por Antic¡po no sol¡citado, en caso de solicitarse el anticlpo

i"nár¿ rn plazo de 1o días calendar¡o a partir la suscripc¡ón del contrato para presentar su

solicitud adjuntado la correspondiente Garantía de correcta Inversión de Anticipo por el

1000/o del monto solic¡tado

El supERvISOR DE OBRA llevará el control d¡recto de la vigencia y val¡dez de Ia garantía,

en cuanto al monto y plazo, este deberá notif¡car al FISCAL DE OBRA quince (15) días

háb¡les antes de su vencim¡ento en el Libro de Órdenes o mediante nota expresa a efectos

;;-r"qr;rir;, ampliación al 6SNTRATISTA o solic¡tar a la ENTIDAD su ejecución'

o

- F :.; rl':r 3131
1 I esq Av 20 de Oclubre htlps //www á€uvlenda'gob bo

La Paz Ofldna Nacnnal Calle frernando G

Teléfonos. (591-2) 2147767 -2148984 "

Olicrnas departamentales. La Paz (2)-21253
Trnr¡ /¿\-611nq7R ahr16¡rr§á.¡ 1¿\

- 2,l1''509 - 2149962 - 800102373 Fax 2148743 / DNV§R',50850220
56. Potosi (2)-6120752. Santa Cru¿ 33114886, Cochabamba (4)4124032
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sÉprrme- - lcamxrÍls). Er CoNTRATTSTA garantiza ra correcta y fier ejecución derpresente coNTRATo en todas sus partes con la Boleta de Garantía No BG-006533_0600,
emitida por el Banco Bisa s.A. en fecha 07/07/2025, cuya vigencia es hasta el 12/02/2026,a la orden de la AGENCTA ESTATAL DE vrvrENóA, por Bs. 161.090,00 (cIENTo
SESENTA Y uN I'4lL NovENTA oo/100), equivalente al siete por ciento (7olo) der monto total
del Contrato.

A solo requer¡m¡ento de ra ENTTDAD, er importe de ra garantía c¡tada anteriormente seráejecutada en caso de ¡ncumprimiento contractuar incrlrrido por er coNTRATrsrA, srn
necesidad de ningún trámite o acción judicial.

La vigencia de Ia garantía será computable a part¡r de la f¡rma del contrato hasta larecepción definit¡va y pago de la planilla de liquidación finat.

Si se.procediera a la Recepción Defin¡t¡va de la obra, hecho que se hará constar medianteel Acta correspond iente, suscrita por ambas partes óo¡crRAreNrES, dicha garantíi serádevuelta, de acuerdo al numeral 3g.3 de la Cláusula frigésima Octavá.

EL coNTRATrsrA, tiene la obligación de mantener actual¡zada la Garantía decumplim¡ento de contrato cuantas veces ro requiera er sUpERVrson, por .izonesjustificadas, quién rrevará er contror directo de vigencia de ra misma oaJo suresponsa bilidad. El supERvrsoR llevará el control directt de la vigenc¡a de ra garaátía encuanto al monto y prazo, a efectos de requer¡r su ampriación ar coñrnerisra, o.oi¡.¡tu,.a la ENTIDAD su ejecución.

o

El coNTRATrsrA podrá sol¡citar al supERvrsoR ta sust¡tuc¡ón de Ia Garantía decumplim¡ento de contrato, misma que será equivarente ar 7o/o der monto de ejecuciónrestante de la OBRA al momento.de la sol¡citud, s¡empre y cuando se hayan ar_plldo luas¡gu¡entes condiciones a la fecha de la solicitud:

a) se alcance un avance fís¡co de ra oBRA de ar menos setenta por ciento (7oolo); yb) Las especificaciones de ra oBRA y ras condiciones der contrato, r,uyun"ríao
ejecutadas sin retraso atribuibre ar coNTRATrsrA de acuerdo at cionojrama Je
Ejecución de Obra.

El suPERvrsoR en base a la sol¡c¡tud del coNTRATrsrA deberá em¡tir informe sobre Iasolicitud de sustitución de ra garantía en un prazo no mayor a tres (3) días hábrres Jinli"nooel m¡smo at FrscAL qu¡en, en un prazo no mayor a qzj aías ¡r¿u¡ieá, acáptaii o [.ñur"r¿la solicitud realizada por el coNTRATrsrA. EÁ caso de aceptar la solic¡tud de sustituciónde la garantía, el FrscAL remitirá a la un¡dad Adm¡n¡strat¡va de la ENTTDAD la solicitudde sustitución y antecedentes a efectos de que se realice ra sustituc¡ón po. únrca vez ae tagarantía contra entrega de una nueva ga.antía.

Las garantías estabrec¡das en er presente contrato, estarán bajo custodia de ra unidadAdministrat¡va de la ENTTDAD, ro cuar no exime la responsabilidá¿ ael sup¡nv¡son.
ocrAvA. - (DoMrcrLro A EFEcros DE NorrFrcAcróN). cuarquier av¡so o not¡f¡caciónque tengan que darse las partes bajo este contrato y qre n-o estén referidai a tratájos enla obra misma, será enviada por escrito:

O

0
I a Paz ofrc¡na Nácronar care Fernando cuacha¡ra No .11 r esq Av 2b de ocruore . nnp" ,)*ril 

"lririá"fllnlJ *Teléfonos \591"2t2147767 -2146984 -2117569- 2149962- 800r02373Fax zl¿tiz¿¡ I o¡.tvsR .50850220
ofrcrnas depadamentales. La Paz 12\-2125356. Potosi (2)-6120792. Sanla cfuz 33114886. Cochabamtja (4.r41uo32Tárx¡ /¿r-A11nq7R nhrhllrca.á Í¿]-Ao1¿6qR Rañr ,in?¿'111¿ ,¡r1r".t 12\-^)72FtÉ p¡ñr1ñ 5ñ?dlnqfi
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. Al coNTRATISTA: avenida Gualleguillos No 209' zona Norte; teléfono/celula r:

7 23lg5g5', correo electrónico : ccfpfq@9mai l com

.ALAENTIDAD:CalleArnéricaNoT5,ZonasanclementeciudadPotosí;teléfono:
2-6120792.

NOVENA. - (VIGENCIA DEL CONTRATO)' El presente contrato' entrará en vigencia

desde el día siguiente hábil d; zu-suscripción por ambas partes, hasta la terminación del

iántrato establécida en la Cláusula Vigésima Primera'

DÉcrMA. - (DocUMENTos DE coNTRATo)' Forman parte del presente contrato los

sigu entes docu m e ntos:

10.1
to.2
10.3
10.4

EsDecificacion es Técn icas

Documento de Contratacrón Directa-DCD '

Propuesta ad.¡udrcada
n"rli*i* no.inistrativa de Adjudicación D D prlAEV- RCD/op¡ ¡o 94+/2025

de fecha 07107 //2025.
ñ;t;;; ñoiii¡các,an de Adjudicación cRr/AEV/DrR. por/AcP/No o42!202s

de 03107 l2A2s '

10.6 Nota Con CITE: CCFPFQ/015/2025 de fecha oSlo?12025, recepcionad.o-e n la

misma fecha, et ,Jptese"ntunte legal de la CONSfRUCTORA CONSULTORA

FPFQ, Sr, rr"nt""t'q'Átunitiá rJ¿ot Patrrc1.' procedió a la presentación de

Oolu-áentación para la respectiva suscripción de contrato'

10.7 Cerificado nUpé-l',to Ce.tiiiiaOo AUpr Ño rgZAgOS, de fecha 07lO7l202s

(coNSTRUCToRA CONSULTORA FPFQ)'

10'8 Cédula de Identidad No 4020641 correspondiente a Fedor Patrick Fuentes

Quintanilla (Fotocopia simPle) '

1O.9 lvtatricula ou co,i-,r'e..io 
'ná +ozoo+1017 (Matricula anterior: 396205)

CONSTRUCTORA CONSULTORA FPFQ

10.10 Certificac O" el"ii.¿""u Oál l',1únl"ro de Iientificación Trrbutaria: 4020647077

de la razón soc al: Fedor Patrick Fuentes Qurntanilla

1o.11 Formula.o 5oov2-tui DácLaracLón .luraáa Anual del perrodo 0l/03/2023 al

31/0312024 de fecha 07/07/2025 -^-,-,^^ñ+.a,^r'
1o.12 Certificado ae rniorÁac ón sobre Solvencia Fiscal' emitido por la Contralorla

canarel rlpl r.taáo fV' 784056 N' de factura: 2656 certificando que:

FUENTES CUiNiIII¡UI.I FEDOR PATRICK ***CONSTRUCTORA

CONSULTORA FPFQ'
10.13 Certificaci¿n ¿e'gmpiesa no adeudo a la sequridad social de largo plazo No

340363 de oiúizóz-s,-4cÁiiou pot la GEsroRA PÚBLrcA DE LA

SEGURIDAD SOCIAL DE LARGO PLAZO'

10.14 Garantía o" cu|.i'pf *"nto áe Contrato No BG 006533-o600 de 071o712025'

ernitlda Por el Banco Bisa S A

DÉcIMA PRIMERA. - (IDIoMA). El presente CollEP,toda la documentación aplicable

al misrno y la que emeria de l;;lut"ión ¿" la OBRA' deben ser elaborados en idioma

caste lla no,
DÉcIMA SEGUNDA. - (LEGISLACIÓN APLICABLE AL CONTRATO) El presente contrato

al ser de naturaleza uo.inirtátru, se celebra exclusivamente al amparo de las siguientes

disposiciones:

a) Constitución Política del Estado

La Paz Oflclna Naclonal Cale Fernañdo Guachalla N

Telefonos (591-2) 2117767 -21489A4 ' 21'

Of¡cinas departan]entales. La Paz (2)-2125356 t

TarUa (4) 6110978 Chuqursaca (4} 691

21¿9962 - 80010 DNVSR 50850220

6120792. Santa Cruz 33114886, Cochabamba (4)¿124032

rrr¡ 5131
aevrvreñda'gob bole Oclubre

)i73 Fax 21

tps l^
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b) Ley ¡o 1178, de 20/07/rggo, de Administración y contror cu berna menta res.c) Decreto supremo No 0181, de 2g/06/2009, de rás Normas Básicas der sisüma deAdministración de Bjenes y Servicios _ NB_óABS, y sus modificacjones.d) Decreto supremo No 0986 de 27/og/2ort, de'cieac¡ón de ta egeniia Estatat deViv¡enda, y sus noTmas conexas.
e) Decreto Supremo No ZZgg, de tB/O3/2Ot5, de autorización a la AEVIVIENDA paraefectuar la contratación directa de obras, materiar de construcción y servicios-áá

consultoría, destinados a diseñar y/o ejecutar ros programas y/o proyectos estataresde vivienda v hábitat der niver centrár der Estado, ásí .""íá "i*rÉl * i".'qr"
concurra con las entidades territoriales autónomas.f) Resolución Administrativa No 069/2024 de 2s/70/2024 que aprueba er Regramento

. del Programa y/o proyecto de Vivienda Nueva y sus modificaciones.g) Resolución Administrativa No oz4/2025 de og/ó4/2025, que aprueba er Regramentopara la contratación Directa de obras, Adquisición de Materiaf de constiucción y
servicios de consurtoría para Diseñar y Ejecutar programas y proyectos estatares dáV¡vienda.

h) Resolución Administrativa No 024/2025 de Og/04/?025, que aprueba elProcedimiento para ra contratación Directa de obras, Adquisición de ryateriar deConstrucción y Servicios de consultoría para Diseñar y Ejecutar programas y
Proyectos Estatales de Viv¡enda.

i) contrato de Fideicomrso de26log/zol2 suscrito entre la Agencia Estatal de v¡vienday el Banco Unión S.A,, y sus modificaciones.
i) otras disposiciones reracionadas directamente con ras normas anteriormente

mencionadas.

DECIMA TERCERA. - (DERECHOS DEL CONTRATISTA).

13.1 Derechos del Contrat¡sta

El coNTRATrsrA, tiene er derecho de prantear ros recramos que considere correctos, porcualquier om¡sión de la ENTIDAO, por falta de pago de la obra ejecutada o po,. *áióu,",otro aspecto consignado en el presente Contrato. -

Tales recramos deberán ser pranteados por escrito y de forma documentada, arSUPERVISOR de ta OBRA, con copia at FISCAL, hasta quince (15) días hábitesposteriores al suceso que mot¡vó er recramo, transcurriáo este prazo er cbruinat¡sla nopodrá presentar reclamo arguno. Er supERVrsoR no atenderá recramos p.".".ti ao.'rr".udel plazo esta blecido,

El suPERvrsoR, dentro der rapso impostergabre de cinco (5) días hábires, de recibido erreclamo, analizará y emitirá su informe de rácomendación ar Érscat, para'qlre á" án 
"rplazo de c¡nco (5) días hábires, pueda aceptar o rechazar ra recoáendación, que se.ácomunicada de manera escr¡ta ar coNTRATrsrA. Dentro de este plazo, .i iiitÁi p"¿.¿solicitar las aclarac¡ones respectivas.

En caso que er recramo sea comprejo er FrscAL podrá, en el pla20 adicionar de cinco (5)días hábiles, solicitar el análisis áel reclamo y ¿"1-'inro.." de recomendación a lasdependencias técnica, financiera o regar, según cárresponda, a objeto de dar resplesia.

En caso de que e supERvrsoR no emita er informe de recomendación dentro der prazo
correspond iente, el FrscAL deberá analizar el rec amo y comunrcar su decisión de formaescrita ar coNTRATrsrA. Er FrscAL, en razón a incúmprimiento de ras funcronei der

o

o
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suPERVISOR procederá a realizar la llamada de. atención respectiva por negl¡gencia,

conforme lo previsto en el contrato de SUPERVISION.

Todo proceso de respuesta a replamo, no deberá exceder los diez (10) días hábiles

computables desde la recepción del reclamo por el SuPERVISOR. En caso de que no se dé

respuesta dentro del plazo señalado precedentemente, se entenderá la plena aceptación de

la solicitud del CONTRATISTA considerando para el efecto el Silenc¡o Administrat¡vo Positivo'

t'3.2 Eventos compensables de plazo
ios siguientes 

"rentor, 
serán eventos compensables de plazo en días calendario cuando:

a) La ENTIDAD no permita el acceso a alguna parte de la zona donde se ejecutará la

obra, una vez emitida la Orden de Proceder'
b) El SúpERyISOR de SBRA no entregue los planos, espec¡ficaciones o instrucciones

requeridas para la ejecución de la obra.
c) fl óUpenViSOR de OBRA ordene al CONTRATISTA poneral descubierto o realizar

pruebas adicionales respectb a trabajos que se. comprueba no t¡enen defecto alguno.

d) Él SUpERVISOR de OBRA niegue sin razón la aprobación para efectuar una

su bcontratac¡ón, prevista en la propuesta.
e) Las condiciones del terreno sea; mucho peores de lo que razonablemente se habría

supuestoantesdelaemisiónde|aCartadeAceptac¡ón,tomandocomobasela
infbrmación proporcionada a los licitantes {incluidos Ios Informes de Investigaciones

de la Zona de obras), infoimación que es de dominio público y la que se obtenga

de una inspección ocular de la Zona de Obras'
f)ElsUPERvIsoRdeoBRAimparta¡nstruccionespararesolverunaSituación

imprevistacaUsadaporIaENTIDADoporotrostrabajosadic¡onalesnecesar¡ospor
razones de seguridad u otros mot¡vos.

g) nuloridades pibli."r, empresas de servicios públicos o la ENTTDAD no trabajan

entre las fechas y otras restricciones est¡puladas en el contrato y ocas¡onen demoras

o costos adicionales al CONTRATISTA.
h) El pago del certificado o planilla mensual de avance de obra no se realizará dentro' 

de loé cuarenta y cinco (+S¡ días calendario, computables a partir de.la fecha de

remisiónde|FIscALaladependenc¡adelaENTIDADqueefectuaráelpago'
i) Otros Eventos Compensables de plazo que constan en el Contrato o que el

sUPERvlsoRdeoBRAdeterminaquesonaplicablescone|Vistobuenodel
FISCAL de obra.

SiunEventoCompensableimp¡dequelostrabajosseconcluyanenlafechaprevista,Se
protongu¿ dicha fecha, según la evaluación y determinac¡ón del SUPERVISOR de OBRA.

Tan pronto como el CoNTRATISTA proporcione información sobre los efectos de cada Evento

Compensable en el plazo previsto de la jresente cláusula, el SUPERVISOR de OBRA evaluará

el requerimiento y, si corresponde, solicitará la ampliación del plazo de ejecución de obra

correspond iente.

El CONTRATISTA deberá sol¡citar la compensación de plazo a la SUPERVISIóN de Obra,

,.¡"6iu"ü áL LiUro d" órd"nur, el dia que suceda el hecho, para su posterior presentac¡ón en

una amPl¡ación de Plazo.

DÉCIMA CUARTA, - (ESTIPULACIONES SOBRE IMPUESTOS). Correrá por cuenta del

CONTRATISTA el pagó de todos los impuestos vigentes en el país, a la fecha de suscripción

del contrato.
.@p"^*É...,e.*- "r= -¡-r--
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(SUBCONTRATOS). EI presente contrato no prevé la

¡Construyendo
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En caso de que poster¡ormente, er Estado prur¡nac¡onar de Bor¡via imprantara ¡mpuestosadicio¡ales, d¡sminuyera o ¡ncrementara, med¡ante disposición r"gur 
"rír".u, r" iñ'rioaoy el coNTRATrsrA, estarán obrigados ar cumprimiénto de raí m¡smas u puii¡i au,uv¡genc¡a.

?ÍcrTA, eurNrA. - (cuMpLrMrENro DE LEyEs LABoRALEs). Et coNrRATrsrAdeberá dar.estricto cumprim¡ento a ra regisración raborar y sociar vigente en er istado
Plu rinaciona I de Bol¡via.

El coNTRATrsrA será responsable y deberá mantener a la ENTTDAD exonerada contracualquier multa o penaridad.de cuarquier t¡po o naturareza que fuera impuesta por causade ¡ncumpl¡miento o infracción de dicha legislación laboral o social.

DÉCIMA SEXTA' - (REAJUSTE DE PRECTOS). to proceaerá ningún rea¡uste de prec¡os.

DÉCIMA SÉPTT'IA. - (PROTOCOLIZACIóN DEL CONTRATO). EI PTCSENtE CONtrAtO, A5ícomo sus modif¡caciones, será protocorizado con todas tas formaridade. á" iuv-po.. ru
!I-T.I_D_A-?_j] importe que por concepto de protocol¡zación debe,"i-pug;; í", 

"rCONTRATISTA. Esta protocol¡zación contendrá ios siguientes docu mentos:

- Contrato (Ori9 inal).
- Instrumento regar de Designación de ra I4AE o der funcionario deregado para rafirma en representación. de la ENTIDAD y poder Oe ,epresentai¿n l"éuf ¿"1CONTRATISTA (fotocopias lega lizadas ).- Garantías (fotocopia simple).

En caso de que, por cualquier circunstancia, el presente documento no fuese protocolizado,
servirá a los efectos de Ley y de su cumprimiento, co.o documento rrr¡.¡""1! u iái purt"r.

o

a
DECIMA,NOVENA' - (INTRANSFERIBILIDAD DEL CONTRATO), EI CONTRATISTA
bajo ningún títuro podrá: ceder, transferir, subrogar, totar o parciarmlnte este contrato.

!1, :uto excepciona.l, emergente de causa de fuerza mayor, caso fortu¡to o necesidadpuorca, procedera Ia cesión o subrogación der contrato total o parcialmente previa laaprobación de la MAE, bajo ros mismoi térm¡nos y condiciones der presente contrato.

VIGÉSIMA. - (CAUSAS DE FUERZA MAVOR y/O cAso FoRTUITO). Con et fin deexceptuar al coNTRAT¡srA de determinadas responsa b¡ridades po. áo,.u oÁnte ruvigencia del presente contrato, er supERvrsoR tendrá ra facurtad áe carificar ras causasde fuerza mayor y/o caso fortu¡to.u otras causas dehidamente justificadas, que pud¡erantener efect¡va consecuencia sobre Ia ejecución del CONTRATO.

se entenderá por hechos de Fuerza Mayor, caso Fortuito u otras causas debidamentejustif¡cadas, como aquellos eventos imprevisibles o inev¡tables que se encuentren fuera de¡
9ol!r.ol v voluntad de las partes. Los hechos de Fuerza Mayor, caso Fortuito u otras causasdebidamente justificadas, incruyen y no se rimitan a.: incendios, inundac¡ones, desastresnaturales, conmociones c¡viles, huelgas, bloqueos y/d revoluciones.
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En ningún caso y bajo ninguna circunstancia, se considerará como causa de Fuerza Mayor

el mal tiempo qlle no sea notablemente fuera de lo común en el área de ejecución de la

obra, por cuanto el CoNTRATI§TA ha tenido que prever este hecho al proponer su

cronograma ajustado, en el período de movilización.

Asimismo, tampoco se considerarán como fuerza mayor o caso fortuito, las demoras en la

entrega en la obra de los materiales, equipos e implementos necesar¡os, por ser obligación
del CóNTRATISTA tomar y adoptar todas las previsiones necesar¡as para ev¡tar demoras
por d ¡chas contingencias.

para que cualquiera de estos hechos puedan const¡tuir justificación de impedimento o

demora en el cumplimiento de lo previsto en el cronograma de trabajos en obra, de manera

obligatoria y iustificada el CONTRATISTA deberá solicitar al FISCAL la emisión de un

certificado de constancia de la existencia del hecho de fuerza mayor, caso fortuito u otras

causas debidamente just¡ficadas, dentro de los tres (3) días hábiles de ocurrido el hecho,

para lo cual deberá presentar todo's los respaldos necesar¡os que acrediten su solicitud y la
pet¡ción concreta en relación al impedimento de la ejecución de la obra'

El FISCAL en el plazo de dos (2) días háb¡les deberá emitir el certif¡cado de constancia de

la ex¡stencia dei hecho de fuerza mayor, caso fortuito u otras causas deb¡damente
just¡f¡cadas o rechazar la sol¡citud de su emisión de manera fundamentada. Si el FISCAL

no da respuesta dentro del plazo'referido precedente mente, se entenderá la aceptación

tácita de la ex¡stencia del impedimento, considerando para el efecto el silencio

administrat¡vo posit¡vo. En caso de aceptac¡ón expresa o tácita se procederá a modificar la

fecha prevista para la conclusión de trabajos o real¡zar la ampl¡ación de plazo o la exención

del pago de penalidades, según corresponda.

En caso de que la ampliación sea procedente, el plazo será extendido mediante una orden
de Cambio procesada conforme se ha estipulado en la Cláusula Trigésima

VIGÉSIMA pRIMERA, - (TERMINACIóN DEL CONTRATO). El presente contrató
concluirá bajo una de las siguientes causas:

21,1 Por Cumpl¡m¡ento de contrato: De forma ord¡nar¡a, tanto la ENTIDAD, como el

CONTRAiI5TA, darán por terminado el presente Contrato, una vez que ambas
partes hayan dado cumpiimiento a todas las condiciones y estipulac¡ones conten¡das

en é1, lo cual se hará constar por escrito.
Z,,Z por hesolución del Contrato: Es la forma extraordinar¡a de terminación del

contrato que procederá únicamente por las s¡guientes causales:

Resolución a requerimiento de la ENTIDAD, por causales atr¡bu¡bles
al coNTRATrstÁ. ra entIoeD, podrá proceder al trámite de resolución
del Contrato, en los sigu¡entes casos:

a) Por ¡ncumplimiento en la ¡nic¡ac¡ón de Ia obra, si emitida la Orden de

Proceder demora más de d¡ez (10) días calendario en movilizarse a la
zona de los tra bajos.

b) Disolución del CONTRATISTA.
c) Por qu¡ebra declarada del CONTRATISTA.
O¡eor suspensión de los trabajos sin justificación, por más de c¡nco (5) días

calendario, sin autorización escrita del SUPERVISOR.

a

0
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e) Por incumplimiento en la movilización en OBRA, de acuerdo al
Cronograma, del equipo y personal ofertados.

0 Por ¡ncumplimiento injust¡ficado del Cronograma de Ejecuc¡ón de Obra sin
que el CONTRATISTA adopte medidas necesarias y oportunas para
recuperar su demora y asegurar.la conclusión de la obra dentro del
plazo vigente.

g)Por negligencia re¡terada en tres (3) oportunidades en e¡ cumpl¡mientode las espec¡f¡caciones, planos, o de ¡nstrucciones escritas del
SU PERVISOR.

h)Por tres (3) llamadas de atención al CONTRATISTA por la misma causal.
¡) De manera optativa cuando el monto de la multa acumulada alcance el

diez por c¡ento (10o/o) del monto tbtal del contrato.j) De manera obligatoria cuando el monto de la multa acumulada alcance el
veinte por c¡ento (200/o) del monto total del contrato.

Resolución a requerimiento del CONTRATISTA por causales
átr¡bu¡bles a la ENTIDAD. El CONTRATISTA, podrá proceder al trámite
de resolución del Contrato, en los siguidntes casos:

a) Por instrucc¡ones injustif¡cadas emanadas de la ENTIDAD o emanadasdel SUPERVISOR con conoc¡miento de la ENTIDAD, para la
suspensión de la ejecución de obras por más de tre¡nta (jO) dÍas
ca lenda r¡o.

b) Si apartándose de los términos del contrato, la ENTIDAD a través del
SUPERVISOR, pretenda efectuar aumento o disminución en las
cantidades de OBRA sin emis¡ón de la Orden de Camb¡o o Contrato
lvlod¡ficatorio, que en el caso de incrementos garantice el pago.c) Por incumplim¡ento injustificado en el pago de un certificado de avance
de. obra aprobado por el SUPERVISOR, por más de sesenta (60) días
calendario computados a partir de la fecha de remisión del cértiíicado
o planilla de avance de obra por el FISCAL a la Entidad.

Reglas ápl¡cables a la Resolución: para procesar la Resolución del
Contrato por cualquiera de las causales señaladas, la ENTIDAD o el
CONTRATISTA darán aviso escr¡to med¡ante carta notar¡ada, a la otra parte,
de su ¡ntención de resolver el CONTRATO, estableciendo claramente la
causal que se aduce.

si dentro de los quince (15) días háb¡les siguientes de la fecha de notif¡cación,
se enmendaran las fallas, se normalizará el desarrollo de los trabajos y se
tomaran las medidas necesarias para continuar normalmente ton- las
estipulaciones del Contrato y el requirente de la Resolución, expresa por
escrito su conformidad a la solución, el aviso de intención de resolución sbrá
retirado.

o

a
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En caso contrar¡o, si al venc¡miento del término de los quince (15) días no
ex¡ste ninguna respuesta, el proceso de resolucjón continuará á cúyo fin la
ENTIDAD o el CONTRATISTA, según quién haya requerido la resolución del
contrato, notificará med¡ante carta notariada a la otra parte, que la resolución
del contrato se ha hecho efectiva.

C
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Esta carta dará lugai a que: cuando la resolución sea por causales imputables
al CONTRATISTA se consolide en favor de la ENTIDAD la garantía de

Cumpl¡miento de Contrato y la Garantía Adicional a la de Cumplimiento de

Contrato, si ésta hubiese sido sol¡citada, manteniéndose pend¡ente de

ejecución la garantía de correcta Inversión del Antic¡po s¡ se hub¡ese otorgado
unticipo hasfa que se efectué la conciliación de saldos, sl aún la vigencia de

dicha garantía lo permite, caso contrario si la vigencia está a finalizar y no se

amplía, será ejecutada con cargo a esa liquidación.

El SUPERVISOR a solicitud de la ENTIDAD, procederá a establecer y

certificar los montos reembolsables al CONTRATISTA por concepto de

trabajos satisfactor¡a me nte ejecutados y de los materiales, equipam¡ento e

¡nstaiaciones tempotales aptos para su utilización en la prosecución de los

trabajos si corresPonde.

En este caso no se reconocerá al CONTRATISTA gastos de desmovilización
de ninquna naturaleza. Con base en la planilla o certif¡cado de cómputo final
de volúmenes de obra, materiales, equ¡pamiento, e ¡nstalaciones temporales,
emitida por el SUPERVISOR, el CONTRATISTA preparará la planilla o

Cert¡ficado Final, estableciendo saldos en favor o en contra para su respectivo
pago o cobro de las garantías pert¡nentes.

Solo en caso que la resolución no
CONTRATISTA éste tendrá derecho

sea
a

2L.3

proporcionales que demande el levantam¡ento de la instalación de faenas
para la ejecución de la obra y los compromisos adquiridos por el

COnfnafiSfA para su equipam¡ento contra la presentación de documentos
probator¡os y certificados.

Resolución por causas de fuerza mayor o caso fortuito que afecten a la
ENTIDAD. Si en cualq u ier .momento antes de la culminación de la obra objeto del

CoNTRATO, la ENTIDAD se encontrase con situaciones fuera de control de las

partes que imposib¡liten la ejecución o conclusión de la obra, o vayan contra los

intereses del Estado, la ENTIDAD en cualquier momento, mediante carta notariada
d¡rigida al CoNTRATISTA, suspenderá los trabajos y resolverá el coNTRATO total
o p-arcialmente. A la entrega de dicha comunicación ofic¡al de resolución, el

COrufnAf¡Sfl suspenderá el trabajo de acuerdo a las instrucciones que al efecto

emita en el Libro de Ordenes el SUPERVISOR.

El CoNTRATISTA conjuntamente con el suPERvIsoR, procederán con la medición

del trabajo ejecutado hasta la fecha de suspensión, el avalúo de los materiales en

obra que pudieran ser empleados posteriormente, la evaluación de los compromisos
que el éOTTnATISTA tyviera pendiente por compra y otros debidamente
documentados.

Asimismo, el suPERvIsoR liquidará los costos proporc¡onales que demandase el

levantamiento de las instalaciones, desmovilización de maqu¡naria / equipo y

algunos otros gastos que a juicio del suPERvIsoR fueran considerados sujetos a

reembolso.

con estos datos el suPERvISOR elaborará la planilla de medición final para el

correspondiente pago, en caso que corresponda.

a
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Resolución de Contrato por causas de corrupción. Si en cualquier momento
antes de la terminación del coNTRATo, se, cuenta con imputacón formal por
hechos de corrupción, relacionados con el proceso de contraiación y7o proyeito,
contra el coNTRATrsrA o un servidor púbrico de ra ENTTDAD, se proceaeá a tá
resolución del contrato, de manera ¡nmediata, procediéndose a noiifica. con una
carta notariada dirigida al coNTRATrsrA, comunicándole que se ha resuelto el
contrato.

VIGÉSIMA SEGUNDA, - (SOLUCIóN DE CONTROVERSIAS). EN CASO dE Surgir
controversias sobre los derechos y obrigaciones u otros aspectos propios de ra ejecución
del, presente contrato, las partes acud¡rán a la jurisdicción prevista Ln el oroeniÁ¡entojurídico para los Contratos Ad m in istrat¡vos.

VIGÉSIMA TERCERA. - (MODIFICACIONES AL CONTRATO). LOS térMiNOS Ycondiciones contenidas en este contrato podrán ser niodificados, únicámente mediante los
instrumentos prev¡stos de forma expresa en el presente Contrato.

II, CONDICIONES PARTICULARES DEL CONTRATO

VIGÉSIMA CUARTA, - (REPRESENTANTE DEL CONTRATISTA). EL CONTRATISTA
des¡gna. como su representante legal en obra, al suPERrNTE-ñTDENTE, profes¡onal
cal¡ficado en la propuesta, titulado, con suf¡ciente experiencia en la dirección de obras
similares, que lo califiquen para llevar a cabo de forma sat¡sfactoria la ejecuc¡ón de la obra,el m¡smo que será presentado oficiarmente antes der inic¡o de ros iraba¡os, med¡ante
.gT-! l§?cl91escr¡ta dirigida a Ia FISCALIZACIóN, para que ésta comrntque'y pr"r"nt"
aI SUPERINTENDENTE a Ia SUPERVISIóN.

O

a

EL SUPERTNTENDENTE de obra tendrá residenc¡a en el lugar en que se ejecuta la obra,prestará servicios a tiempo completo y está facultado para:

a) D¡rig¡r la realización de la obra.
b) Representar ar coNTRATrsrA en ra ejecución de ra obra durante toda su

v¡gencia.
c) lvlantener permanentemente informada a la supERvrsróN sobre todos los

aspectos relacionados con la obra.
d) Mantener coordinación permanente y efectiva con Ia oficina centrar der

CONTRATISTA.
e) Presentar el organ¡grama compreto der personar del coNTRATrsrA, asignado a

la obra .

f) Es el responsabre der contror de as¡stenc¡a, así como de Ia conducta y ét¡caprofesionar de todo er personar bajo su dependenc¡a, con autoridad para ásumir
medidas correct¡vas en caso necesario.

En caso de ausencia temporar de ra obra, por causas emergentes der presente contrato, uotras de fuerza mayor o caso fortuito, con conoc¡miento y autor¡zación de ra ENTTDAD a
través de la suPERvrsróN; asumirá esas funciones el profesional ¡nmediato inferior, contotal autoridad para actuar en legal representación del iONTRATISTA.

Esta suplencia será temporar y no debe exceder ros treinta (30) días hábiles, sarvo casos'.
de gravedad debidamente justificada, caso contrario el coNTRÁTrsrA debe;á pro."d"l. u

l-a Paz ofrcrna Nacronat cale Fefnando cuachala No ,111 esq Av 20 de oaubre nnpJ.lr"lúir 
,"!;J"k 

Lil ,"Teléfonos: \591-2) 2147767 -2148944 ,2'117569 - 2149962 - 8ootoz373Fax 2148743 TDNVSR .50850220
oficinas departam()ntales. La Paz (2!21253s6. potosi (216j20792. sanla cruz 33114886. cochrüamba t+)+.rr*r,Taír. l¿l-61'tno7i l]hrhr¡r<á.¡ /¿t-Aqld6OA Réñ¡ 

^n?¿1,11á 
Oñ|:r\ O|ÉJ7)AR pañdñ qn2d.¡nq6

T] ,s
Itr r. .i



I/
BOLIVIA AEVIVIE NOA

26.t

Bicentefl¿rio./
BOL¡VIA

¡Construyendo
rrr.r,v,, ,sueIlos!

li0t,lv I A

O

sustituir al suPERINTEN DENTE, presentando a consideración de la ENTIDAD una terna
de profesionales de similar o mejor cal¡f¡cación que el que será reemplazado.

una vez que la ENTIDAD acepte por escrito al nuevo SUPERINTEN DENTE, éste recién

entrará en ejercicio de la función..

VIGÉSIMA eUINTA. - (LIBRO DE óRDENES DE TRABAJO), Bajo su responsabilidad y

en la obra, Ll CO¡¡tnAf¡STA llevará un L¡bro de Órdenes de Trabajo con páginas

numeradas y dos cop¡as, el mismo que deberá Ser aperturado con participación de Notario
de Fe Públ¡ca en la fecha en que el CONTRATISTA reciba la Orden de Proceder.

En este libro el SUPERVISOR anotará laS inStrucciones, órdenes y observaciones
¡mpartidas al CoNTRATISTA, que se refieran a los trabajos, cada orden llevará fecha y

firma del suPERvIsoR y la constancia firmada del SUPERINTENDENTE de Obra de

ha berla recibido.

El suPERINTENDENTE de Obra también podrá utilizar el Libro de Órdenes para comunicar
al suPERVISOR actividades de la'obra, firmando en constancia y el SUPERVISOR tomará
conocimiento registrando también Su firma y respuesta o instrucción si corresponde. Si el

CONTRATISTA der"a .epr"sentar una orden escrita en el Libro de Órdenes, deberá hacerla

conocer a la ENTIDAD por intermedio del suPERvIsoR en forma escrita en el Libro de

órdenes, dentro de dos (2) días subsiguientes a la fecha de dicha orden, en caso contrario,
quedará sobreentendido que el CONTRATISTA acepta tácitamente la orden sin derecho a
reclamación posterior.

Asimismo, el CoNTRATISTA está facultado para hacer conocer al suPERvIsoR mediante
el Libro de órdenes, los aspectos del desarrollo de la obra que considere relevantes, como
por ejemplo en el caso de los días de lluvia que puedan afectar Ia ruta crítlca del cronograma

de ejecución de la obra, el día en que suceda el hecho a efectos de que el suPERvIsoR
se pronuncie de forma objetiva.

El original del Libro de Órdenes, será entregado a la ENTIDAD a t¡empo de la Recepción

Definitiva de la obra, quedando una copia en poder del SUPERVISOR y otra del

CoNTRATISTA. Las comunicaciones cursadas entre partes, sólo. entrarán en vigor cuando

sean efectuadas y entregadas por escrito, a través del Libro de ordenes o notas oficiales.

El CoNTRATISTA tiene la obligación de mantener el Libro de órdenes en el lugar de

ejecución de la obra, salvo instrucción escr¡ta del SUPERVISOR con conoc¡miento del

FISCAL DE OBRA.

vrcÉsrMA sExrA.- (FrscALrzAcrót¡ Y supenv¡sróN DE LA oBRA)

FISCALIZACIóN: Los trabajos materia del presente CONTRATO estarán sujetos a

la FISCALIZACIÓN permanente de la ENTIDAD, que nombrará como FISCAL DE

OBRA a Personal Técnico, quién tendrá a su cargo:

a) Exigir a través del SUPERVISOR el cumplimiento del Contrato de Obra'
b) Exigir directamente el cumplimiento del Contrato de SUPERVISIóN' 

fÉéHfCa, realizando seguimiento y control de los actos del SUPERVISOR
en la SUPERVISION Técnica de la Obra.

c) Exigir el buen uso de los recursos asignados a la Obra.

o

cr
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d) Tomar conoc¡miento y en su caso pedir acraraciones pert¡nentes sobre ros
Cert¡ficados de Obra aprobados por el SUPERVISOR.

e) Coordinar todos los asuntos relacionados con los contratos de construcción
y SUPERVISIóN.

f) cumpl¡r todas sus funciones establec¡das en las Especificaciones Técnicas
conten¡das en el Documento de Contr€tac¡ón D¡recta _ DCD del presente
Proyecto.

El FrscAL tiene func¡ones diferentes a ras der supERvrsoR, por ro que no está
facultado para suprantar en er ejercicio de sus específicas runciones y
responsa bil¡dades al SUpERVISOR.

Reemplazo del FrscAL DE oBRAS y supERvrsoR: En caso de renuncia o muerte
del FISCAL DE OBRAS, o en caso de que la ENTIDAD y el CONTRATISTA
coincidieran en que el FrscAL DE oBRA y/o supERvrsoR no está cumpriendo sus
funciones de conformidad con las disposiciones del Contrato, un nuevo FISCAL DE
OBRA y/o SUPERVISOR será nombrado por la ENTIDAD.

sUPERvIsIóN TÉcNIcA: La sUpERvIsIén ¿" tu obra será realizada por
coNsuLToREs o EMPRESAS coNsuLToRAs contratadas para er efecto,
denominada en este contrato el supERvrsoR, con todas las facultades inherenteáal buen desempeño de ras funciones de supERVrsróN e ¡nspecc¡ón técnica,
teniendo entre ellas las s¡guientes a título ¡ndicativo y no limitativo:

a) organizar y dirigir ra oficina regionar der supERvrsoR en er mismo rugar de
la Obra.

b) Estud¡ar e ¡nterpretar técn¡camente los planos y espec¡ficac¡ones para su
correcta aplicación por el CONTRATISTA.

c) Exigir al coNTRATrsrA ra d¡sponibiridad permanente del Libro de órdenes
de Trabajo, por el cual le comunicará la in¡ciación de obra y el proceso dÁ
ejecución.

d) Ex¡gir al CONTRATISTA los respaldos técnicos necesar¡os, para procesar
planillas o certificados de pago.

e) En caso necesar¡o, podrá proponer y sustentar la introducción de
modif¡caciones en las características técn¡cas, d¡seño o detalles de la obra,que puedan originar mod¡ficaciones en los volúmenes o montos de los
presupuestos, formurando ras debidas jüstificaciones técnicas y económicas,
en Orden de Cambio o en Contrato Modificator¡o, para conocim¡ento y
consideración de la ENTIDAD a efectos de su aprobación.f) Realizar med¡c¡ones conjuntas con er coNTRATrsrA de Ia obra ejecutada y
aprobar los Cert¡ficados o planillas de avance de obra.g) Llevar el control d¡recto de la v¡genc¡a y validez de las garantías, a los efectos
de requerir oportunamente al CONTRATISTA su arñpliación'(en monto y
plazo), o para solic¡tar a la ENTIDAD a través del FISCAL, la ejecución dá
estas cuando correspon da.

h) Emitir el informe sobre ra soricitud de sustitución de ra garantía para su
remisión al FISCAL.

i) cumplir todas sus funciones estabrecidas en ras Especificaciones Técnicas
contenidas en el Documento de Contratación D¡recta _ DCD del presente
Proyecto.
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26.7

Para el efic¡ente cumplimiento de las tareas del SUPERVISOR, el CONTRATISTA
deberá prestarle todas las fac¡lidades sin restricción ni excepción alguna y pondrá a

su disposición, todo lo que se ¡nd¡ca en los Servic¡os de Campo del SUPERVISOR,
en los documentos de Contratación D¡recta.

La SUPERVISIóN controlará técnicamente el trabajo del CONTRATISTA y le

notificará los defectos que encuentre. Dicho control no modificará de manera alguna
las obligaciones del CONTRATISTA. La SUPERVISIóN, podrá ordenar al

CONTRÁTISTA que localice un defecto y que exponga y verifique cualquier trabajo
que considerare que puedq tener algún defecto. En el caso de localizar un defecto
la sUPERVISIóN ordenará la corrección del c¡tado defecto.

Será responsab¡l¡dad directa de la SUPERVISIóN, el control de calidad y el

cumpl¡miento de las especif¡caciones del contrato.

Conformidad de la obra con los planos: Todos los trabajos ejecutados, deberán
en todos los casos estar de acuerdo con los detalles ind¡cados en los planos, excepto
en los casos d¡spuestos de otro modo por escr¡to por la SUPERVISION.

Trabaios topográficos: cons¡ste en la ejecución de todos los trabajos topográficos

destinádos a ia é¡ecución, medición y verificación de los trabajos de construcción de la

obra, así como en la preservación, conservación y repos¡ción de los mojones, estacas

u otros elementos que sirvén de referencia plan¡métrica o altimétr¡ca del diseño de

la obra.

La SUPERVISIóN procederá a la ejecución y control de los trabajos topográficos
iniciales cons¡stentes en el replanteo de ejes, nivelación y levantamientos, que

servirán de base para la elaboración de órdenes de trabajo.

Los trabajos topográf¡cos serán considerados como una obligac¡ón subsidiaria a la

ejecución del contrato por parte del CONTRATISTA, .por lo tanto, su costo está

cónsiderado en los precios un¡tarios contractuales de los ítems de obra que lo utilizan,
por lo que, el CONTRATISTA está obligado a real¡zar los trabajos topoqráficos

necesarios para la ejecución de las act¡vidades que así lo ameriten, en caso de

divergencia con el suPERVISOR, el FISCAL DE OBRA definirá la alternativa correcta.

Inspecc¡ón de la cal¡dad de los mater¡ales: Todos los mater¡ales a ser ut¡lizados
en lá Obra deberán cumplir estr¡ctamente con las Especif¡cac¡ones Técnicas pertinentes
y estarán sujetos a inspección, examen y ensayos dispuestos por la SUPERVISION
án cualquier momento y en los Iugares de producción y/o ut¡l¡zación en la obra, antes

de su ináorporación a la misma. LoS costos para la realización de ensayos están a cargo
del CONTRATISTA.

Sumin¡stro de materiales, fuentes de origen: El CONTRATISTA deberá proveer

todos los materiales requer¡dos para la realizac¡ón del contrato, de fuentes de su

elección. Todos los mater¡ales deberán llenar las exigencias de las Especificaciones

Técnicas y el coNTRATISTA deberá cerciorarse personalmente en forma sat¡sfactoria
con respecto a la clase y volumen de trabajo que pueda ser necesario para el

a provisionam iento y transporte de dicho material. Este costo deberá estar cons¡derado 6
en el cálculo del prec¡o unitario del ítem correspond iente. L"
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cumplim¡ento de Especificaciones Técnicas: Es responsabiridad der
coNTRATrsrA cumplir con las espec¡ficaciones técnicas del Conlrato en cualqu¡er
fase de los trabajos, garantizando la correcta ejecuc¡ón de la OBRA.

Almacenamiento y acop¡o de materiales: Los mater¡ales de construcción deberán
acopiarse en zonas I¡mpias y aprobadas por la supERVrsróN, de tal forma que se
asegure la preservación, calidad y aceptabil¡dad para la oBRA. Los matériales
almacenados, serán inspeccionados y aprobados por la supERvrsróN antes de su
uso en la obra, para verificar si cumpren ros requisitos especificados en er momento
de ser ut¡lizados.

cuando se haya compretado la utilización del mater¡al acumulado, er sitio de
almacenamiento de materiares o superf¡cie der terreno naturar deberá ser
reacondicionada en la mejor forma posible para que ésta pueda recuperar su condición
original, corriendo los gastos por cuenta del CONTRATISTA.

26.10 Inspección de la calidad de los trabajos:

a) La SUPERVISIóN e¡ercerá la ¡nspecc¡ón y control permanente en campo,
exig¡endo er cumprimiento de ras Especifitaciones Técn¡cas, en todas ras fases
del trabajo y en toda o cualquier parte de la obra.b) EI coNTRATrsrA deberá proporcionar rápidamente y sin cargo adicional
alguno, todas ras fac¡ridades razonabres, mano de obra y materiarei necesar¡os
para las ¡nspecc¡ones y ensayos que serán efectuados, di tal manera que no se
demore in necesa ria mente el trabajo.

c) La suPERvrsróN estará autorizada para' amar la atención del coNTRATrsrA
sobre cuarquier d¡scordanc¡a del trabajo con ros pranos o especificaciones, para
suspender todo trabajo mar ejecutado y rechazar materiar defectuosó. Las
instrucc¡ones u observaciones verbares de ra supERvrsróN deberán ser
ratificadas por escr¡to, en el L¡bro de órdenes que para el efecto deberá tener
disponible el CONTRATISTA.

d) Ningún trabajo será cubierto o puesto fuera de v¡sta sin ra previa aprobación dera supERvrsrón. í co¡¡TRATTSTA estará obrigado u .oi¡.itui- ¿¡.r,u
aprobación dando aviso a ra supERvrsróN con ta deú¡da antic¡pación cuando
los trabajos se encuentren ristos para ser examinados. La infrácción de esta
condición obrigará ar coNTRATrsrA a rear¡zar por su pañe todos ros trabajos
que la SUPERVISIóN considere necesarios para ver¡ficar la calidad de la Obra
cub¡erta sin su previa autorización.

e) Es responsabilidad der coNTRATrsrA cumpr¡r con las especificaciones del
contrato por ro que ra presencia o ausencia extraordinaria de ra supERvrsróN
en cualqu¡er fase de los trabajos, no podrá de modo alguno, exonerar alcoNTRATrsra de sus responsa biridades para ra ejecucién dó ra obra ae
acuerdo con el contrato.

26.11 Pruebas: s¡ la supERvrsróN ordena al coNTRATrsrA realizar alguna prueba
que no esté contemprada en ras espec¡ficaciones a fin de ver¡ficar si aigún iraba¡o
tiene defectos y ra prueba revera que ros tiene, er costo de ra prueba y rá muestras
serán de cargo der coNTRATrsrA. si no encuentra ningún'defecio, iu-p.r"¡u,"
considerará un evento compensabre. una vez determinado! ros trabajos aon d"f"ato,el coNTRATrsrA deberá proceder a corregirros a satisiacc¡ón de ra
SUPERVISIóN.

o

o
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Corrección de defectos: Dentro del plazo de ejecución de obra, cada vez que se
not¡f¡que un defecto, el CONTRATISTA lo corregirá dentro del plazo especificado en
la notificación de la SUPERVISIóN. Toda parte de la Obra que no cumpla con los
requerimientos de las especificaciones, planos u otros documentos del Contrato,
será considerada trabajo defectuoso. Cualquier trabajo defectuoso observado antes
de la recepción definitiva, que sea resultado de mala ejecución, del empleo de
materiales inadecuados, deter¡oro por descuido o cualquier otra causa, será
removido y reemplazado en forma satisfactor¡a para la SUPERVISIóN. La
SUPERVISIóN notificará' al CONTRATISTA todos los defectos que tenga
conocim¡ento antes de la recepción provisional de la obra para que estos sean
re pa ra d os.

a

a

Los resultados de las mediciones efectuadas conjuntamente y los cálculos respectivos se
consignarán en una planilla especial que será elaborada por el CONTRATISTA en dos
ejemplares, uno de los cuales .será entregado con fecha, en versión definitiva al
SUPERVISOR para su control y aprobación.

El CONTRATISTA preparará el certificado de pago o planilla mensual correspondiente en
función de las mediciones realizadas conjuntamente con el SUPERVISOR. Las obras
deberán medirse netas, excepto cuando los documentos de Contrato prescriban un
proced im¡ento d¡ferente.

No se medirán volúmenes excedentes cuya ejecución no haya sido aprobada por escrito
por el SUPERVISOR.

VIGÉSIMA OCTAVA,- (FORMA DE PAGO). El pago será paralelo al progreso de la obra,
a este fin mensualmente y dentro de los c¡nco (5) dÍas hábiles siguientes a cada mes
vencido, el CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR, para su revisión en versión
definitiva, una planilla o certificado de pago deb¡damente firmado, con los respaldos
técn¡cos que el SUPERVISOR requiera, con fecha y firmado por el Superintendente de
obra, documento que consignará todos los trabajos ejecutados a los precios unitar¡os
establecidos, de acuerdo a la medición efectuada en forma conjunta por el SUPERVISOR
y el CONTRATISTA.

De no presentar el CONTRATISTA la respectiva planilla dentro del plazo previsto, los días
de demora serán contabilizados por el SUPERVISOR y/o el FISCAL, a efectos de deducir
los mismos del lapso que la ENTIDAD en su caso pueda demorar en ejecutar el pago de la
c¡tada pla n illa.
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26.13 Defectos no corregidos: Si el CONTRATISTA no ha corregido el defecto dentro
del plazo especificado en la not¡f¡cac¡ón de la SUPERVISIóN durante la ejecución
de la Obra, a,ntes de la recepción provisional o antes de la recepc¡ón definitiva, la
SUPERVISION podrá estimar el precio de la corrección del defecto para ser pagado
por el CONTRATISTA, o rechazará Ia recepción provis¡onal o la recepción definitiva,
según corresponda.

vrGÉsrMA sÉprrMA.- (MEDrcróN DE CANTTDADES DE oBRA). para ta medic¡ón de
las cantidades de Obra ejecutada rnensualmente por el CONTRATISTA, éste notif¡cará al
SUPERVISOR con dos (2) días hábiles de anticipac¡ón y preparará todo lo necesario para
que se realice dicha labor, sin obstáculos y con la exactitud requer¡da.
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El certificado aprobado por el SUPERVISOR, con la fecha de aprobación, será remitido al
FISCAL DE OBRA, quien luego de tomar conocimiento del mismo, dentro del término de
tres (3) días hábiles subsiguientes a su recepción lo devolverá al SUPERVISOR si requiere
aclaraciones o lo env¡ará a la dependencia pert¡nente de la ENTIDAD para el pago, con la
firma y fecha respectivas. En dicha dependencia se expedirá la orden de pago dentro del
plazo máximo de c¡nco (5) días hábiles computables desde su recepción.

El pago de cada cert¡f¡cado o planilla mensual de avance de obra se realizará dentro de los
treinta (30) días hábiles s¡guientes a la fecha de remisión del FISCAL a la dependencia
prevista de la ENTIDAD, para el pago. El CONTRATISTA, recibirá et pago det monto
cert¡f¡cado menos las deducciones que correspond iesen.

S¡ en ese lapso, el pago que se realiza es parc¡al, el CONTRATISTA podrá reclamar Ia
compensación en t¡empo por sim¡lar porcentaje a la falta de pago.

En caso de que se hubiese pagado parc¡almente la planilla o certificado de avance de obra,
el reclamo corresponderá al porcentaje que resta por ser pagado.

A este fin el CONTRATISTA deberá hacer conocer a la ENTIDAD la demora en el pago,
mediante nota d¡rigida al SUPERVISOR dentro de los cinco (5) días hábiles subsiguientes
a la fecha de haberse hecho efectivo del pago parcial o total de la plan¡lla, quien pondrá de
inmediato a conoc¡miento de la ENTIDAD, para que disponga el pago del monto resultante
de esta demora y establezca las causas para que asuma los ajustes correspond ¡entes a los
efectos de las responsa bilidades administrat¡va y/o civil que emerjan.

En cada caso, el Informe del SUPERVISOR consignará también la deducc¡ón de los días
de demora en la presentación de la planilla en que en su caso hubiese ¡ncurrido el
CONTRATISTA.
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El SUPERVISOR, dentro de los tres (3) días hábiles s¡gu¡entes, después de recibir en
versión def¡nit¡va el cert¡ficado o planilla de pago ¡0dicará por escrito su aprobación o
devolverá el certif¡cado para que se enmienden los motivos de rechazo, deb¡endo el
CONTRATISTA, en este último caso, realizar las correcciones necesarias y volver a
presentar el certificado, con la nueva fecha.

En caso que el certif¡cado de pago fuese devuelto al SUPERVISOR, para correcc¡ones o
aclaraciones, el CONTRATISTA dispondrá de hasta (5) días háb¡les para efectuarlas y con
la nueva fecha rem¡tir los documentos nuevamente al SUPERVISOR y este al FISCAL DE
OBRA.

S¡ el pago del certificado o planilla mensual de avance de obra no se realizara dentro de los
cuarenta y cinco (45) días calendario computables a partir de la fecha de remisión del
FISCAL a Ia dependenc¡a prevista de la ENTIDAD, para el pago; el CONTRATISTA tendrá
derecho a reclamar por el lapso transcurrido desde el'día cuarenta y seis (46) hasta el día
en que se haga efectivo el pago, la ampliación de plazo por día de atraso.

Si la demora de pago parcial o total, supera los sesenta (60) días calendar¡o, computables
a part¡r de la fecha de remisión del FISCAL a la dependencia prevista de la ENTIDAD, el
CONTRATISTA tiene el derecho de reclamar el pago de un interés equivalente a la tasa
promedio pasiva anual del sistema bancario, por el monto no pagado, valor que será
calculado div¡diendo d¡cha tasa entre 365 días y mult¡pl¡cándola por el número de días de
retraso que incurra la ENTIDAD, como compensación económica, ¡ndependiente del plazo.

*
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En caso de que el CoNTRATISTA, no presente al suPERvIsoR la respectiva planilla de

avance de obra hasta treinta (30) días poster¡ores al plazo previsto en la presente cláusula,

el SUpERVISOR deberá elaborar la plan¡lla en base a los datos de la medición que tuvo
que efectuar en forma conjunta con el CONTRATISTA y la enviará a éste para la firma del

su per¡ntendente, con la respect¡va llamada de atenc¡ón por este incumpl¡miento
contractual, advirtiéndole de lás ¡mplicac¡ones posteriores de esta omis¡ón. El

procedimiento subsiguiente de pago a ser aplicado, será el establecido p reced entemente.

VIGÉSIMA NOVENA.- (FACTURACIóN), El CONTRATISTA emitirá la factura
correspondiente a favor de la ENTIDAD una vez que cada planilla de avance de obra haya

sido aprobada por el suPERvIsoR. En caso de que no sea emit¡da la factura respect¡va/
la ENTIDAD no hará efectivo el pago de la planilla.

TRIGÉSIMA. - (MODIFICACIóN DE LAS OBRAS).

30.1 Las modificac¡ones al presente Contrato podrán efectuarse siempre y cuando se

sujeten a la aplicación del Artículo 41 del Reglamento para la Contratac¡ón Directa

de obras, Adquis¡c¡ón de Níaterial de construcc¡ón y servicios de consultoría para

Diseñar y Ejecutar Programas y proyectos Estatales de Vivienda, aprobado med¡ante

la Resolución Admin¡strativa No 024/2025 de 09/04/2025 y cuando no afecten la

esencia del presente Contrato.

3O.2 La ENTIDAD contratante podrá ¡ntroduc¡r modificac¡ones que considere
estrictamente necesarias en la obra, que estarán sujetas a la aceptac¡ón expresa del

CoNTRATISTA. En todos los casos son responsables por los resultados de la

apl¡cación de los instrumentos de modificac¡ón descr¡tos, el FISCAL DE OBRA,

SUPERVISOR DE oBRA Y CONTRATISTA'

30.3 Las modificac¡ones al contrato podrán efectuarse utilizando cualquiera de las

si9 u ientes modalidades:

a) orden de Trabaio: La orden de Trabajo se apl¡ca cuando se realiza un ajuste o

redistribuc¡ón de cant¡dades de obra, siempre que no existan modif¡caciones del
precio de contrato, ni plazos en el mismo, n¡ se ¡ntroduzcan ítems nuevos (no

considerados en el proceso de contratac¡ón), ni se afecte el objeto del contrato.
Estas órdenes serán emit¡das por el supervisor de obra, mediante carta expresa, o

en un L¡bro de órdenes aperturada a este efecto. Una Orden de Trabajo no debe

modificar las características sustanciales del diseño de la obra. El documento
necesario para efect¡vizar una orden de trabajo será el informe técnico'

b) Mediante orden de cambio: La orden de cambio se aplica cuando la modificación
a ser ¡ntroducida implica qna modificación del precio del contrato y/o plazos del

m¡smo, pud¡endo tomarse como causal de ampliación de plazo eventos
compensables, siempre que estén debidamente fundamentados y cumplan con lo
estipulado en el Reglamento para la Contratación Directa de la ENTIDAD'
Asimismo, se pueden introducir mod¡ficaciones de volúmenes de obra (no

considerados en el proceso de contratación), sin dar lugar a la creación de ítems
nuevos o al incremento de los m¡smos. una orden de cambio no debe modificar las

característ¡cas sustanc¡ales del diseño. El incremento o disminuc¡ón del monto del

contrato, med¡ante Orden de Camb¡o (una o varias sumadas), tiene como límite el

máximo del cinco por c¡ento (5olo) del monto del contrato principal.

o

0
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El documento denominado orden de cambio deberá tener número correlat¡vo y
fecha, debiendo ser eraborado con ros sustentos técnicos y de f¡nanciamiento. Lá
orden de cambio será f¡rmada por ra misma autor¡dad (o su reemprazante si fuese
el caso) que firmó el contrato princ¡pal.

Esta orden de cambio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrita por las partes
contratantes. Los documentos necesar¡os para efectivizar una orden de cambio
serán: informe técnico, en caso de incremento del monto de contrato se incluirá el
informe financiero.

El documento denominado orden de cambio será elaborado por el supERvrsoR y
será puesto a conocim¡ento y cons¡deración del FISCAL, quién con sú
recomendación enviará a la instanc¡a responsable del seguim¡ento de la obra de la
ENTTDAD, para el procesamiento de su emisión. una vez formulada la orden de
Cambio por la suPERvrsroN, el proceso de aprobación y suscr¡pc¡ón de la misma
debe durar como máximo qu¡nce (15) días calendario.

En el caso de suspensión de ros trabajos, ra supERVrsroN eraborará una orden
de cambio de acuerdo con el procedimiento establecido en la cláusura TRIGÉsrMA
SEXTA del presente contrato, en este caso, no se considerará el monto por
suspensión como parte del cinco por ciento (5%) establecido en el presente ¡nc¡so.

c) Mediante contrato Mod¡ficator¡o: El contrato Modificatorio se apl¡ca cuando la
modificación a ser introducida ¡mplica una modificac¡ón en las características
sustanciales del diseño, er cuar puede dar rugar a una modificación der precio der
contrato y/o plazos del mismo, donde pueden ser introducidos ítems nuevos. El
¡ncremento o dism¡nución del monto del contrato, mediante contrato ¡4odificatorio
(una o varias sumadas) tiene como límite er niáximo del d¡ez por ciento (10olo) del
monto total original de Contrato, porcentaje que es ¡ndependiente de las
modificaciones que la obra pudiera haber sufr¡do por aplicación de órdenes de
Cambio. Los precios unitarios de los nuevos ítems creados, deberán ser
consensuados entre las partes/ no se podrán incrementar los porcentajes en lo
refer¡do a costos Indirectos, ni actualizar prec¡os cons¡derados en otros ítéms de la
propuesta.

EI contrato Mod¡f¡catorio deberá tener número correrativo y fecha, deb¡endo ser
elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento. El contrato Modificator¡o
deberá ser firmado por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese el caso) que
f¡rmó el contrato pr¡nc¡pal.

a
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El contrato Modificatorio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrito por las partes
contratantes. Los documentos necesarios para efectiv¡zar un contrato modificatorio
serán:.informes técnico y legal, en caso de incremento del monto de contrato se
incluirá el ¡nforme financiero.

El informe de recomendación y antecederltes deberán ser cursados por lasuPERvrsroN al FrscAL, qu¡en ruego de su anárisis y con su recomendación
enviará dicha documentación a la instancia responsable del seguim¡ento de la obra
de la ENTTDAD, para er procesamiento de su ¡nforme técn¡co y posterior remisión
para la emisión del informe regal y formulación del contrato, antes de su suscripc¡ón,

(d
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Una vez formulado el Contrato ¡4od¡ficator¡o, el proceso de aprobación y suscripción
del mismo debe durar como máximo veinte (20) días calendario.

30.4 La Orden de Trabajo, Orden de Cambio o Contrato IYodificatorio, deben ser em¡tidos
y suscr¡tos de forma prev¡a a la ejecución de los trabajos por parte del
éOlrurrSra, en ningunb de los casos constituye un documento regularizador de
procedimiento de ejecución de obra, excepto en casos de emergencia declarada para

el lugar de emplazamiento de la obra.

30.5 En todos los casos son responsables por los resultados de la aplicación de los

instrumentos de modificación descritos, la SUPERVISION, el FISCAL y el
CONTRATISTA.

TRIGÉSIMA PRIMERA, - (PAGO DE TRABAJOS ADICIONALES). LOS ITAbAJOS

adicionales ordenados conforme a una de las modal¡dades descritas en la CLAUSULA
TRIGÉSIMA, serán pagados según los precios unitar¡os de la propuesta aceptada y

adjudicada, o de acuerdo con lo expresamente establecido en el Contrato Mod¡ficator¡o,
cuando se traten de ítems de nueva creac¡ón.

Mensualmente el CONTRATISTA consignará los volúmenes ejecutados en el certif¡cado o

planilla de pago por avance de obra.

TRIGÉSIMA SEGUNDA, - (MOROSIDAD Y SUS PENALIDADES) Queda convenido entre
las partes CoNTRATANTES, que una vez suscrito el presente contrato, el cronograma de

ejecución de obra propuesto será ajustado en función de la fecha establecida de emisión

di la orden de proceder, dentro de los quince (15) días calendario subsiguientes a la

emisión de la orden de Proceder y será presentado para su aprobación al suPERvIsoR.
En caso que el CoNTRATISTA no cumpla con la presentación en el plazo determinado, el

SUpERViSOR en un plazo de cinco (5) días calendario actualizará el Cronograma de

Ejecuc¡ón de Obra en base al de la propuesta adjudicada

una vez actualizado y aprobado el cronograma de Ejecuc¡ón de obra por el SUPERVISOR
y aceptada por la ENTIDAD, constituye un documento fundamental del presente contrato
á los fines del control mensual del AVANCE DE LA OBRA, así como de control del plazo

total y cuando corresponda la aplicación de multas.

A los efectos de aplicarse morosidad en la ejecución de la obra, el CoNTRATISTA y el

SUPERVISOR deberán tener muy en cuenta el plazo est¡pulado en el cronograma de

Ejecución de la Obra para cada actividad, por cuanto si el plazo previsto para la ejecución
dL algún hito verificable fenece s¡n que se haya concluido el mismo en su ¡ntegridad y en

form; sat¡sfactoria, el CoNTRATISTA se constitu¡rá en mora sin necesidad de ningún
previo requerimiento de la ENTIDAD obligándose a ésta última, aplicar una multa por cada

día calendario de retraso de acuerdo a la siguiente fórmula:

2 DM,Mt=ir-aMHt

M ! = muLta apLicada por incumplimiento del plazo en eL Hito i
DMt = # dias de mora correspondiene aL Híto i

nt = # de dfas pactado para la ejecucion deL Híto í
MH, = ¡4onro correspond.iente aL Hito i

í = r,2,3 .,.,k (k Hítos)

Donde

1T]
r]()t,r v iA

B¡centena ric struYendo,suáños!

U

AEVIVIENOA

Pr,.:ina21 131
I a paz Olrcna Nacpnal. Calle frernando Guashalla No 41 1 esq Av 20 de Octubre - https:/^,v!vt v.aavivranda'gob bo

Tetéfonos \5g1-2)2.141761 - 2148984 - 2117569 - 2149962 - 800102373 Fax 2148743 t DNVSR :50850220

Ofrcrnas departamentales. La Paz (2)-2125356, Potosi (2)-6120792. Santa Cruz 331 14886, Cochabamba (4Y4124O32

T..rá tdL6t inqTA ah ñ r<r.á /¿t)-Aq1¿6qA Beñr \n2A211¿ ññv., I)\ q)72A 
^ 

P¡ndñ Anr¿1nq6



tl
t,Ot,I V I A

É:

BOLIVIA

El suPERvrsoR para efectos de control contab¡lizará la multa acumulada Mu sumando las
multas establec¡das por cada Hito verif¡cable incumplido, de acuerdo a la siguiente fórmula:

Mo = Mt + M2 + M3 + .,,,+ Mk

De establecer el suPERvrsoR que la multa acumulada por mora M" es del diez por c¡ento
(10%) o del ve¡nte por ciento (20olo) del monto total del Contrato, comunicará of¡cialmente
esta situac¡ón a la ENTTDAD a efectos del procesamiento de la resolución del contrato, sr
corresponde, conforme a lo estipulado en los ¡ncisos i) y i) del sub numeral 21.2.1 de la
CLAUSULA VIGESIMA PRIMERA.

En todos los casos de resolución de contrato por causas atribuibles al coNTRATrsrA, la
ENTTDAD no podrá cobrar multas que excedan el veinte por ciento (20olo) del monto total
del contrato.

Las multas serán cobradas mediante descuentos establecidos expresamente por elsuPERvrsoR, bajo su directa responsa bilidad, en ta Liquidación Final del contraio, srnperjuicio de que la ENTTDAD ejecute ra garantía de cumprimiento de contrato y/o proceda
al resarcimiento de daños y perju¡cios por medio de la acción coactiva flscai por ta
naturaleza del Contrato, conforme lo establec¡do en el Art. 47 de la Ley 117g.

De la m¡sma forma, en los casos que correspondan, se apr¡carán ras murtas estabrecidas en
el Documento de Contratación Directa, como ser:

a) Multa por moros¡dad. A los efectos de aplicarse morosidad en la ejecución de la obra,
el coNTRATrsrA y el supERvrsoR de obra deberán tenerrnuy 

"n 
cuenta el plazo

est¡pulado en el cronograma de Ejecución de ra obra, por cuanto si er prazo previsto
para la ejecución fenece s¡n que se haya conclu¡do el mismo en su integridad y en
forma satisfactor¡a, el coNTRATrsrA se constituirá en mora sin necesidaá de ningún
previo requerimiento de Ia ENTTDAD obligándosü a ésta última 

"l 
puq; d" una.urta

por cada día calendario de retraso de acuerdo a lo siguiente:

' Al coNTRATrsrA, por ¡ncumprimiento se re apricará una murta de: e¡ equivalente
al 2 por 1.ooo der monto totar der contrato, por cada día carendario ie atraso
en las sigu ientes causales:

o cuando er coNTRATrsrA no cumpra con er prazo estabrec¡do en er
Cronograma de Ejecución de obra en ro referido a ra recepción provisionar.o Cuando el coNTRATrsrA no cumpra con ra corrección de observaciones
em¡t¡das en la Recepción prov¡sional en el plazo estabrecido por la comisión
de Recepción de Obra (Recepción Definltiva).

Al coNTRATrsrA, por incumprim¡ento se re apricará una murta de: er equivarente
al o.5 por 1.OOO del monto total der contrato, por cada día calendario de atraso
en la sig u iente causal:

o

a
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o Cuando el CONTRATISTA no cumpla con el plazo establecido en el
cronograma de Ejecución de obra en lo referido a los hitos verificables en
los documentos contractua les.
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b) otras Multas. El CONTRATISTA se hará pasible a la multa del 1,5 por 1.OOO del
monto total del Contrato en los siguientes casos.

Cuando el CONTRATISTA demorare más de cuatro (4) días ca¡endar¡o en
responder las consultas '(instructivos, cartas, ¡nforme, otros) formuladas por
escr¡to por la ENTIDAD o por la SUPERVISOR de Obra, en asuntos relac¡onados
con el objeto del contrato.
Cuando el CONTRATISTA no entregue toda la documentación firmada y rubricada
en el lapso de 30 días después de la recepción def¡nitiva, para proceder al cierre
def¡nitivo de la obra, el importe se descontará de su certificado de pago por avance
de obra, de persistir y en caso de no cerrar con la planilla final del proyecto, el
CONTRATISTA será ¡nhabilitado a part¡cipar en otros proyectos de la ENTIDAD
en la siguiente gestión o período.
Incumplimiento por cada personal sustituido (SUPERINTEN DENTE DE OBRA,
Residente de obra y responsable de seguimiento social) s¡n prev¡a just¡ficación y
autorización del SUPERVISOR de obra, excepto por incapacidad física del
profesional, caso de muerte o por causas de salud. En cualquiera de los casos la
empresa CONTRATISTA deberá acreditar oportunamente con los cert¡ficados
respectivos de la causa aducida,
Cuando el CONTRATISTA no cuente con el equ¡po mínimo compromet¡do de la
propuesta adjud¡cada puesto en obra.
Cuando el CONTRATISTA no cumpla con alguna de las Condiciones Adic¡onales
ofertadas en el Formulariq C-2 de la propuesta adjudicada.

o

o

c) Llamadas de Atención: El SUPERVISOR de Obra podrá emitir llamadas de atención
al CONTRATISTA por:
. Incumplimiento a las instrucc¡ones ¡mpartidas por el SUPERVISOR de Obra.
. Incumplim¡ento en la incorporación de personal propuesto, en el plazo previsto.
. Incumplim¡ento en la cantidad y plazo de movilización del equipo comprometido

en su propuesta para la ejecución de obra.
. Incumplimiento por la ausenc¡a del personal proPUesto en obra,
. Incumplim¡ento en la aplicación en el plan de control de calidad.
. Incumplimiento en el porcentaje de participac¡ón del personal femenino en obra

La tercera llamada de atención por la misma causal, se podrá constituir en una causal de
Resolución de Contrato.

Las multas serán cobradas mediante descuentos establecidos expresamente por el

SUPERVISOR de Obra, bajo su d¡recta responsa bilidad, de los Certificados o Planillas de
pago mensuales o del Cert¡ficado de liqu¡dación final, sin perjuicio de que la ENTIDAD
ejecute las Garantías Bancarias y proceda al resarcimiento de daños y perjuic¡os por medio
de la acción coactiva fiscal por la'naturaleza del Contrato, conforme lo establecido en el
Art. 47 de la Ley 1178.

TRIGÉSIMA TERCERA.
CONTRATISTA)

(RESPONSABILIDAD Y OBLIGACIONES DEL

33.1 El CONTRATISTA y su 'representante en la obra están obligados a conocer
minuciosamente los planos, ¡nstrucciones, espec¡ficac¡ones técnicas y demás
documentos de la Obra que le fueron proporcionados.
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En caso existir dudas, hará inmediata y oportunamente una consulta al
SUPERVISOR, quién le responderá dentro de los c¡nco (5) días hábiles s¡guientes
a la recepción de la sol¡c¡tud. Esta consulta si es necesaria, se hará antes de
proceder a la ejecución de cualquier trabajo.

En caso de no actuar en la forma ind¡cada anteriormente, correrán por cuenta del
CONTRATISTA todos los gastos necesar¡os para subsanar los inconven¡entes
ocasionados.

EL CONTRATISTA no podrá entregar obra defectuosa o mal ejecutada aduciendo
errores, defectos y omisiones en los planos y especificaciones técnicas, debiendo
el trabajo erróneo o defectuoso ser subsanado y enmendado por su exclusiva
cuenta.

Cuando el CONTRATISTA incurra en negligenc¡a durante la ejecución de los
trabajos o no efectúe la corrección de los mismos dentro del tercer día calendario
de recibida la orden correspond iente, el SUpERVISOR podrá proceder a hacer
subsanar las defic¡encias observadas con cargo y a cuenta del CONTRATISTA,
deduciendo su costo del ¡mporte de los certif¡cados de avance de obra o la
liquidación final, según co rresponda.

Queda también establecido que la ENTIDAD podrá retener el total o parte del
importe de las planillas por avance de obra para protegerse contra posibles
perjuicios por trabajos defectuosos de la obra y no corregidos oportunamente pese
a las instrucc¡ones del SUPERVISOR. Desaparec¡das las causales anteriores, la
ENTIDAD procederá al pago de las sumas retenidas siempre que, para la solución
de ellas no se haya empleado parte o el total de dichos fondos.

O

o

Esta retención no creará derechos en favor del CONTRATISTA
ampliación de plazo, n¡ ¡ntereses.

para solicita r

Durante el tiempo que demanda la ejecución üe la Obra el CONTRATISTA deberá
mantener en el s¡tio de la m¡sma al Super¡ntendente de Obra (o ingeniero
Residente, si corresponde por el monto del contrato), el personal técnico y la mano
de obra necesaria de acuerdo a sus propuestas, con aprobacjón del SUpERVISOR.

El SUPERINTENDENTE de Obra (o Ingeniero Res¡dente, si corresponde por el
monto del contrato) deberá ser necesariambnte el profesional, calificado en la
propuesta, con experiencia en ejecución de obras similares a las previstas en el
presente Contrato y representará al CONTRATISTA en el sit¡o de la ejecución de
la obra.

Sin embargo, esta previsión de ningún modo relevará al CONTRATISTA de sus
responsa bilidades contractuales específicas y generales bajo el presente
CONTRATO.

3 3.5

33.6

¡Construyendo' :' 'suenoslEicenteñario,1
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33.7 Personal.- El CONTRATISTA deberá emplear el personal técnico clave
mencionado en su propuesta, para llevar a cabo las funciones especificadas. El
FISCAL DE OBRA aprobará el reemplazo del personal clave sólo cuando la
calificac¡ón, capac¡dad y exper¡encia de ellos sean ¡guales o supe¡ores a las del
personal propuesto en la oferta del CONTRATISTA. Si el SUPERVISOR solicita la f 
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CONTRATISTA, indicando las causas que motivan el pedido, el CONTRATISTA se
ocupará de que dicha persona se retire de la Zona de Obras dentro de s¡ete (7)
días calendario y no tenga ninguna otra participación en los trabajos relacionados
con el contrato.

33.8 Otros CONTRATISTAS. - El CONTRATISTA deberá cooperar y compartir la zona
de obras con otros CONTRATISTAS, autoridades públicas, empresas de servicios
y con la ENTIDAD en los periodos especif¡cados en la lista de otros
CONTRATISTAS. La ENTIDAD podrá modificar la lista de Otros CONTRATISTAS,
y notificará al CONTRATISTA.

33.9 EL CONTRATISTA deberá ¡nstalar uno o dos letreros en la obra (según
corresponda). En el letrero se reg¡strará que la obra es realizada por la ENTIDAD,
tendrá las dimensiones y características de acuerdo al modelo proporcionado por
la ENTIDAD a través del SUPERVISOR.

33.1o El CONTRATISTA custodiará todos los mater¡ales, equipo y todo trabajo
ejecutado, hasta la Recepción Defin¡tiva de la obra, por la ENTIDAD.

33.11 El CONTRATISTA mantendrá permanentemente barreras, letreros, luces y
señalización adecuada y en general todo med¡o de seguridad en el lugar de la Obra,
que prevenga a terceros del riesgo de acc¡dentes. D¡chos elementos serán retirados
por el CONTRATISTA, a la term¡nac¡ón de la Obra.

33.12 El CoNTRATISTA protegerá de posibles daños a las propiedades adyacentes a la
Obra. En caso de que éstos se produzcan deberán ser resarcidos bajo su exclusiva
responsa bilidad, debiendo indemnizar por daños causados por las obras del
CONTRATISTA a los prop¡etar¡os vecinos de la Obra y de toda lesión causada a
terceras personas como resultado de sus trabajos.

33.13 EL CONTRATISTA precautelará de daños a cañerías, árboles, conductores, torres
y cables de instalación eléctrica, deb¡endo reparar cualquier daño o desperfecto
ocasionado por su propia cuenta y r¡esgo. Para efecto la entidad proporcionará los
planos e información necesa ria.

33.14 El CONTRATISTA mantendrá el área de trabajo libre de obstáculos y desperdicios;
a la terminación de la obra removerá todos los obstáculos y materiales dejando la

obra en estado de limpieza y esmero, a satisfacción del SUPERVISOR y de la

ENTIDAD.

33.15 El CONTRATISTA está obiigado a dar cumplim¡ento a las obligaciones emergentes
del pago de las cargas sociales y tr¡butarias contempladas en su propuesta, en el

marco de las leyes v¡gentes, y presentar a requer¡m¡ento de la ent¡dad, el respaldo
correspond ¡ente.

TRIGÉSIMA CUARTA.- (SEGURoS). Serán riesgos del CONTRATISTA los riesgos por
lesiones personales, muerte y péidida o daño a la propiedad (incluyendo s¡n l¡mitación
alguna, las obras, Planta, materiales y Equipo) desde la fecha de ¡nicio hasta la emisión del

certificado de corrección de defectos.

El CoNTRATISTA deberá contratar seguros a nombre conjunto del CoNTRATISTA y/o de
la ENTIDAD para cubrir eventualidades durante el periodo comprendido entre la fecha de
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¡niciación y el vencimiento del per¡odo de
totales y sumas deducibles, para los
CONTRATISTA:

responsabilidad por defectos, por
siguientes eventos que son de

los montos
riesgo del

34.1

34.2

34.3

Dicho seguro deberá ser obten¡do bajo los térm¡nos establec¡dos en este contrato
para ser aprobados por el SUPERVISOR, por un valor no inferior al uno por ciento
(1olo) del monto total del Contrato.

El CONTRATISTA deberá entregar al SUPERVISOR o al FISCAL DE OBR/q, para
su aprobación/ las pólizas y los cert¡ficados de seguro antes de la fecha de inic¡ac¡ón
especif¡cada. Dichos seguros deberán proporcionar compensación pagadera en los
tipos y proporciones de monedas requeridos para rectif¡car la pérdiáa o perjuicio
ocasionado.
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Seguro de la obra: Durante la ejecución de la obra, el CONTRATISTA deberá
mantener por su cuenta y cargo una póliza de Seguro adecuada, para asegurar
contra todo riesgo, las obras en ejecución, materiales, instalaciones del
SUPERVISOR, equipos que estime conven¡entes, vehículos, etc.

Seguro contra accidentes personales: Los empleados y trabajadores del
CONTRATISTA, que trabajan en la Obra, deberán estar asegurados contra
accidentes personales, ¡ncluyendo los riesgos üe muerte, inval¡dez parcial y total o
permanente, por montos que sean por lo menos equ¡valentes al mínimo de las
compensaciones exig¡das en la Legislación vigente por accidentes de trabajo.

Seguro de responsabil¡dad c¡v¡l: El CONTRATISTA, antes de inic¡ar la ejecución
de la Obra, deberá sin que esto l¡mite sus obl¡gaciones y responsab¡l¡dad obtener a
su propio costo, coberturas de seguro sobre dáños a terceros.

S¡ el CONTRATISTA no proporciona las póizas y los certificados exigidos, la
ENTIDAD podrá contratar los seguros referidos y recuperar las primas pagadas de
los pagos que se adeuden al CONTRATISTA, o b¡en, si no se le adeudaia nada,
considerarlas una deuda del CONTRATISTA.

a) Las pólizas de seguro no podrán modificarse sin la aprobación del
SUPERVISOR o el FISCAL DE OBRA.,

b) Ambas partes deberá cump¡¡r con las condic¡ones de las pólizas de seguro.

El coNTRATrsrA deberá cumplir con la Ley N" 1155, de 12 de marzo de 2019, del seguro
obligatorio de Acc¡dentes de la Trabajadora y el Trabajador en el Ámbito de la Construci¡ón
- SOATC y su reglamentación.

TRrcÉsrMA eurNTA. - (rNspEccroNEs) Er ionrnnrrsre deberá permitir ar
suPERvrsoR, al FrscAL DE OBRA y al personal técnico de ta ENTTDAD o financiador, y
a cualqu¡er persona autorizada por éste, el acceso a la zona de obras y a todo lugar donde
se estén realizando o se prevea realizar trabajos relacionados con el Contrato.

La ENTTDAD entregará al coNTRATrsrA la poses¡ón de la totalidad de la Zona de obras.
si no se entregara la posesión de alguna parte en la fecha del desembolso del anticipo, se
considerará que la ENTTDAD ha demorado el inicio de las act¡vidades pertinentes y que
ello const¡tuye un Evento Compensable.
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rn¡CÉS¡Ue SEXTA. - lSUSeeruSróN DE LOS TRABAJOS) La ENTIDAD está facultada
para suspender temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento por mot¡vos
de fuerza mayor, caso fortuito y/o convenientes a los ¡ntereses del Estado, para lo cual
not¡ficará al CONTRATISTA por escrito, por intermedio del SUPERVISOR, con una
anticipación de cinco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por alguna
emergencia imponderable. Esta suspensión puede ser parc¡al o total.

En este caso la ENTIDAD reconocerá en favor del CONTRATISTA los gastos en que éste
incurriera por conservación y mantenim¡ento de la obra, cuando el lapso de la suspensión
sea mayor a los veinte (20) días calendario. A efectos del pago de estos gastos el

SUPERVISOR llevará el control respectivo de personal y equipo paralizado, del que realice
labores admin¡strativas y elaborará la respectiva Orden de Cambio conteniendo el importe
y plazo que en su caso corresponda, para que se sustente el pago y la ampliación del plazo.

Asimismo, el sUPERVISOn poirá ordenar la suspens¡ón temporal de la obra por
condic¡ones meteorológicas excepcio na lmente desfavorables, por la inseguridad total de las

obras o de una parte de las mismas o si se presentan situaciones de Fuerza Mayor. Esta

suspensión puede ser parcial o total. En este caso, cuando el trabajo fuera totalmente
suspendido por más de quince (15) días calendario y la(s) actividad(es) suspendida(s) se

encontrará en la ruta crítica del crqnograma vigente, el número de días en que los trabajos
se encuentren suspendidos se añadirá al plazo del coNTRATo¡ a cuyo efecto el

SUPERVISOR preparará la respect¡va Orden de Cambio.

para efectos de la elaboración de la Orden de Cambio, se computarán los costos a partir de

transcurridos los quince (15) días calendario establecidos para el efecto.

También el CONTRATISTA puede comunicar al SUPERVISOR o a la ENTIDAD, Ia
suspensión o paralización temporal de los trabajos en la obra, por causas atribuibles a la
ENTIDAD que afecten al CONTRATISTA en la ejecución de la obra.

S¡ los trabajos se suspenden parcial o totalmente por negligencia del CONTRATISTA en

observar y cumplir correctamente condiciones de seguridad para el personal o para terceros
o por jncumplim¡ento de las órden'es impart¡das por el SUPERVISOR o por inobservancia
de las prescr¡pciones del Contrato, el tiempo que los trabajos permanezcan suspendidos,
no meiecerá ninguna ampliación de plazo para la entrega de la obra, n¡ corresponderá
pago alguno por el mantenimiento de la m¡sma

TRIGÉSIMA SÉpTIMA. - (COMISIóN DE RECEPCIóN) Una Com¡sión de Recepción,
tendrá actuación obligatoria en todos los procesos de recepción de obras, designada en

razón de la naturaleza de la contratación y la especialidad técn¡ca requerida por los

miembros que la constituya n.

La Comis¡ón de Recepción designada por la MAE (o la autoridad delegada para el efecto),
estará conformada por personal de línea de la entidad y según su propósito estará integrada
po r:

a) El fiscal asignado a la obra.
b) Un representante de la Unidad Administrativa
c) Un representante técn¡co de la Un¡dad Sol¡citante.
d) Uno o más servidores públicos que la MAE considere necesarios.

La Comis¡ón de Recepción tiene la responsabil¡dad de efectuar la recepción, provisional y/o C
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contratación Directa, debiendo dar su conformidad luego de ver¡f¡car también el
cumplim¡ento de las especificaciones, térm¡nos y cond¡ciones del contrato.

MGISIIA OcTAvA. - (REcEpCróN DE oBR;,) A ta conctusión de ta obra, et
coNTRATrsrA sol¡citará a la supERVrsróN una ¡nspecc¡ón conjunta para ver¡ficar que
todos los trabajos fueron ejecutados y term¡nados en concordancia con las cláusulas del
contrato, planos y especiflcac¡ones técnicas y que, en consecuenc¡a, la obra se encuentra
en condiciones adecuadas para su entrega.

El coNTRATrsrA en el plazo de cinco (5) días hábiles antes de que fenezca el plazo de
ejecuc¡ón de la obra, o antes, med¡ante el L¡bro de órdenes solicitará al supEivrsoR
señale día y hora para la realización del Acto de Recepción provisional de la obra.

si la obra, a ju¡cio técnico del supERvrsoR se halla correctamente ejecutada, conforme
a los planos documentos del coNTRATo, med¡ante el FrscAL DE oBRA hará conocer a
la ENTTDAD su intención de proceder a la recepción provisional; este proceso no deberá
exceder el plazo de tres (3) días hábiles.

La Recepción de la obra será realizada en dos etapas que se detallan a continuación:

38.1 Recepción Provisional, Esta etapa contempla:

La L¡mpieza final de la Obra. para la entrega prov¡s¡onal de la obra, el
coNTRATrsrA deberá rimpiar y el¡minar todos los materiales sobranies,
escombros, basuras y obras temporales de cualquier naturaleza, excepto aquellaé
que neces¡te ut¡lizar durante eJ periodo de garantía. Esta Iimpieza estará sujeta a la
aprobación de la suPERVrsróN. Este trabajo será cons¡derado como indispensable
para la recepción provisional y el cumplim¡ento'del contrato. s¡ esta activ¡dad no fue
incluida de manera independiente en el presupuesto, no será sujeto de pago d¡recto,
debiendo el coNTRATrsrA inclu¡r su ¡nc¡dencia en el componente áe Gastos
Generales.

A la conclusión de la obra, el coNTRATrsrA solicitará a la supERVrsróN de obra
una inspección conjunta para verif¡car que todos los trabajos fueron ejecutados y
terminados en concordancia con las cláusulas del contrato, planos y especificaciones
técnicas y que, en consecuencia, la obra se encuentra en condic¡ones adecuadas
para su entrega.

El coNTRATrsrA en el plazo de cinco (5) días hábiles antes de que fenezca el plazo
de ejecuc¡ón de la obra, o antes, mediante er L¡bro de órdenes sor¡cita;á ar
suPERvrsoR señale día y hora para la realización del Acto de Recepción provisional
de la Obra.

si la obra, a juicio técnico del supERvrsoR de obra se halla correctamente
ejecutada, conforme a los documentos contractuales, mediante el FrscAL de obra
hará conocer a la ENTTDAD su intención de.proceder a la recepción provisional;
este proceso no deberá exceder el plazo de tres (3) días hábiles.

La Recepción Prov¡sional se iniciará cuando el supERvrsoR reciba la carta de
aceptación de la ENTTDAD, en este caso tiene un plazo máximo de tres (3) díai
hábiles, para proceder a dicha Recepción provisional, de lo cual se dejará cons[anc¡a [llescr¡ta en Acta circunstanc¡ada que se levantará al efecto por lá Comisión de t L
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Recepción, en la que se harán constar todas las def¡c¡enc¡as, anomalías e
¡mperfecc¡ones que pudieran ser ver¡ficadas en esta diligencia, instruyéndose sean
subsanadas por el CONTTTATISTA dentro del periodo de corrección de defectos,
computables a partir de la fecha de d¡cha Recepc¡ón Provisional.

El SUPERVISOR deberá establecer de forma racional en función al tipo de obra el
plazo máximo para la realización de la Recepción Def¡nitiva, mismo que no podrá
exceder el plazo de ejecución del contrato. La fecha de esta recepción servirá para
efectos del cómputo final del plazo de ejecuc¡ón de la obra. Si a juicio del
SUPERVISOR, las def¡ciencias y observaciones anotadas no son de magnitud y el
tipo de obra lo perm¡te, podrá autorizar que d¡cha obra sea utilizada. Empero las
anomalías fueran mayoreq, el SUPERVISOR tendrá la facultad de rechazar la
recepción prov¡s¡onal y consig u ientemente, correrán las multas y sanciones al
CONTRATISTA hasta que la obra sea entregada en forma satisfactoria.

Liquidación de saldos (PLANILLA DE LIQUIDACION FINAL) Dentro de los diez
(10) días calendar¡o siguientes a la fecha de Recepción Prov¡sional, el SUPERVISOR
elaborará una planilla de cant¡dades finales de obra, con base a la Obra efectiva y
realmente ejecutada, dichá planilla será cursada al CONTRATISTA para que el
mismo dentro del plazo de diez (10) días calendar¡o subsiguientes elabore la planilla
o Certificado de L¡qu¡dación F¡nal conjuntamente con los planos "AS BUILT" y la
presente al SUPERVISOR en vers¡ón definit¡va con fecha y f¡rma del
SUPERINTENDENTE de Obra.

Asim¡smo, el CONTRATISÍA podrá establecer el importe de los pagos a los cuales
considere tener derecho, que hubiesen sido reclamados sustentada y
oportunamente (dentro de ¡os treinta (30) días de sucedido el hecho que originó el
reclamo) y que no hubiese s¡do pagado por la ENTIDAD.

Si el coNTRATISTA no elaborara la planilla o Cert¡ficado de Liquidación Final en el
plazo establecido, el SUPERVISOR en el plazo de cinco (5) días calendario
procederá a la elaboración de la planilla o Cert¡ficado de Liquidación F¡nal, que será
aprobada por el FISCAL DE OBRA, d¡cha planilla no podrá ser mot¡vo de reclamo
por pa rte del CONTRATISTA.

Con la planilla o Certificado de Liquidación Final se procederá a la Liquidación de
Saldos para establecer si el CoNTRATISTA tiene saldos a favor o en contra a
efectos de proceder si corresponde a la devolución de Garantías.

Si efectuada la Liquidación de Saldos se estableciera saldos en contra del
CONTRATISTA, la ENTIDAD procederá al cobro del monto establecido, mismo que
deberá ser depos¡tado por el CONTRATISTA en las cuentas f¡scales de la ENTIDAD
en el plazo de diez (10) días calendario computables a partir del día siguiente de
efectuada la L¡quidac¡ón de Saldos, de ¡ncumplir el CONTRATISTA con el deposito
señalado, la ENTIDAD podrá recurrir a la ejecución de garantías; asimismo, podrá
recurrir a la vía coactiva fiscal, por la naturaleza administrativa del Contrato,

38,2 Recepc¡ón Defin¡tiva. Se realiza de acuerdo al sigu¡ente procedimiento:

o

Cinco (5) días hábiles antes de que concluya el plazo previsto para la recepc¡ón
definitiva, poster¡or a la, entrega provisional, el CoNTRATISTA med¡ante carta
expresa o en el Libro de ordenes, sol¡citará al SUPERVISOR el señalam¡ento de día
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y hora para la Recepción Defin¡tiva de la obra, haciendo conocer que han sido
corregidas las fallas y subsanadas las def¡ciencias y observaciones señaladas en el
Acta de Recepción Provisional (s¡ estas ex¡stieron).

El SUPERVISOR señalará la fecha y hora para el acto de Recepción Def¡nitiva y
pondrá en conocimiento de la ENTIDAD, en un plazo máximo de tres (3) días
háb¡les computables desde la solic¡tud del CONTRATISTA. Venc¡do dicho plazo el
CONTRATISTA podrá dirigir su solicitud directamente al FISCAL a efectos de que
la Comisión de Recepción realice la Recepción Def¡nitiva de la obra.

La Com¡s¡ón de Recepción realizará un recoriido e inspección técnica totat de la
OBRA y si no surgen observaciones, procederá a la redacción y suscripción del Acta
de Recepción Defin¡tiva. Ningún otro documento que no sea el Acta de Recepción
Def¡n¡tiva de la Obra podrá cons¡derarse como una adm¡sión de que el contrato, o
alguna parte del mismo, ha sido debidamente ejecutado, por tanto, no se podrá
considerar que el contrato ha sido completamente ejecutado, mientras no sea
suscrita el Acta de Recepción Def¡nit¡va de la OBRA, en la que conste que la OBRA
ha sido concluida a entera sat¡sfacción de la ENTIDAD, y entregada a esta
inst¡tución.

S¡ en la inspecc¡ón se establece que no se subsanaron o corrigieron las def¡cienc¡as
observadas, no se procederá a la Recepción Definitiva hasta que la OBRA esté
concluida a satisfacción y en el lapso que medJe desde el día en que debió hacerse
efectiva la entrega hasta la fecha en que se realice efectivamente, correrá la multa
pertinente, aplicándose lo prev¡sto en la cláusula TRIGÉSIMA SEGUNDA del
presente Contrato, D¡cha multa deberá considerar el monto de las deficiencias y el
plazo demorado desde la fecha prev¡sta para la recepción definitiva hasta la fecha
que se efectivice la entrega, que deberá ser cobrada de la última planilla de pago
adeudada.

En el caso que la Com¡sión de Recepción no realizará el acto de Recepc¡ón de la Obra
en los treinta (30) días calendario, posteriores a la not¡ficación del CONTRATISTA,
se aplicará el silencio adm¡n¡strativo pos¡t¡vo y se entenderá que dicha recepción ha
sido realizada sin n¡nguna observación, debiendo la ENTIDAD emitir el Acta de
Recepción Definitiva a requerimiento del CONTRATISTA. Si la ENTIDAD no
elaborase el mencionado documento, la notificación presentada por el
CONTRATISTA será el ¡nstrumento legal que dará por conclu¡da la relaclón
contractua l.

38.3 Devolución de la garantía: Una vez que se haya emit¡do el Acta de Recepción
Definit¡va y el CONTRATISTA entregue toda la documentac¡ón firmada y rubr¡cada
para proceder con el cierre definitivo de la obra, la ENTIDAD procederá a la
devolución de la(s) garantía(s) si es que el resultado de la Liqu¡dac¡ón de Saldos fue
a favor del CONTRATISTA.

TRIGESIMA NOVENA,- (CIERRE DE CONTRATO) Et cierre de Contrato deberá ser
acreditado con un CERTIFICADO DE CUMPLIMIENJO DE CONTRATO, otorgado por ta
ENTIDAD, luego de la recepción detin¡tiva y de concluido el trámite precedentemente
especificado.
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a) Sumas anteriores ya pagadas en los certif¡cados o planillas de avance de
obra.

b) Reposición de daños, si hubieren.
c) El porcentaje correspondiente a la recuperación del antic¡po si hubiera

sa ldos pend ¡entes.
d) Las multas y penalidades, si hubieren.

Preparado así el certif¡cado final y Uebidamente aprobado por el SUPERVISOR en el plazo
máximo de treinta (30) días calendario, éste lo remitirá al FISCAL DE OBRA, para su
aprobación y conoc¡m¡ento, quien en su caso requerirá las aclaraciones que considere
pert¡nentes; caso contrario lo remitirá a la dependencia establecida por la ENTIDAD, para
el procesamiento del pago correspond ¡ente.

CUADRAGÉSIMA PRIMERA. - (CONFORMIDAD) En señal de conformidad y para su fiel
y estricto cumplimiento firman el presente CONTRATO en cuatro ejemplares de un mismo
tenor y validez Arq. Gustavo Adolfo Vega Mena - Director Departamental Potosí, en
representación legal de la ENTIDAD, y el Sr. Fedor Patrick Fuentes Quintanilla, en
representación legal del CONTRATISTA.

Este documento, conforme a d¡spos¡c¡ones legales de control fiscal vigentes, será registrado
ante la Contraloría General del Estado.

Usted Señor Notar¡o se servirá ¡nsertar todas las demás cláusulas que fuesen de estilo y
segu ridad.

Es suscrito en la ciudad de Potos
veinticinco.

í, a los catorce días del mes de julio del o dos mil

,&"^.lttt
Arq. ust o

DIRECTOR ARTAMENTAL POTOSI
AGENCI ATAL DE VIVIENDA

AddfoVEaMena
RECIOR DEPARTAMENTAL

F or Patrick Fuentes Quintanilla
REPRESENTANTE LEGAL

TRUCTORA CONSU LTORA FPFQ
CONTRATISTA
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CUADRAGÉSrM|.- (PROCEDIMTENTO DE PAGO DE LA PLANTLLA O CERTTFTCADO
DE LIQUIDACIÓN FINAL) Se debe tener presente que deberá descontarse del importe
del Certificado Final los siguientes conceptos:
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